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TAUCH EIN IN DIE BUNTE 
FLÂNEUR-WELT!
Seit dem Frühling kündigt sich der dreitägige Höhepunkt be-
reits an – mit Kaleidoskopen, neuen Sitzgelegenheiten oder 
Sprühnebeldüsen mitten im Stadtgetümmel: Vom 7. bis zum  
9. September findet das Flâneur Festival 2023 statt. In diesem 
Jahr ist es die Elisabethenstrasse, die zum Ort der Begegnung, 
des Austauschs und der Kreativität wird. An drei Abenden 
kommt hier alles zusammen, was wir an Basel lieben: Musik 
auf grossen und kleinen Bühnen, spannende Menschen, loka-
le Genussangebote, coole Produkte, Workshops und viel, viel 
Lebensfreude. 

Wie bereits in den letzten Jahren werden Baslerinnen und 
Basler vor Ort ihr Handwerk präsentieren, dir modische High-
lights und innovative Ideen vorstellen. Die Elisabethenstrasse 
wird zur Verweilzone mit Bars, Foodcornern und Angeboten 
lokaler Macherinnen und Macher. Lass dich von lokaler Kunst 
und Kultur überraschen, entdecke neue Brands, freu dich 
über die vielfältige gastronomische Auswahl, lass dich ein auf 
Workshops, stoss an mit Freunden, tanz auf der Strasse, ent-
decke neue Musik und geniess das geballte Stadtleben! 

FLÂNEUR FESTIVAL 2023 7. bis 9. September 2023 in der  
Elisabethenstrasse – flaneurbasel.ch

TITELGESCHICHTE COVER STORY
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DIVE INTO THE COLOUR-
FUL WORLD OF FLÂNEUR!
Since spring, the three-day highlight has already been an-
nounced – with kaleidoscopes, new seating or spray jets in the 
middle of the city bustle: From 7 to 9 September, the Flâneur 
Festival 2023 will take place. This year, it is Elisabethenstrasse 
that will become a place of encounter, exchange and creativity. 
For three evenings, everything we love about Basel will come 
together here: Music on big and small stages, exciting people, 
local delights, cool products, workshops and lots and lots of 
joie de vivre. 

As in previous years, Basel residents will be on hand to 
present their handicrafts, fashion highlights and innovative 
ideas. Elisabethenstrasse will become a lingering zone with 
bars, food corners and offers from local makers. Let yourself 
be surprised by local art and culture, discover new brands, en-
joy the diverse gastronomic selection, get involved in work-
shops, toast with friends, dance in the street, discover new 
music and enjoy the concentrated city life! 

FLÂNEUR FESTIVAL 2023 7 to 9 September 2023 at  
Elisabethenstrasse – flaneurbasel.ch

TITELGESCHICHTE COVER STORY 03
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05ENTDECKE BASEL DISCOVER BASEL

WILLKOMMEN IN BASEL!
Basel, die Kunst- und Messestadt am Rheinknie, macht in  
vielen Belangen international von sich reden. Weltweit renom-
mierte Messen wie die Art Basel sind hier zu Hause, inter
nationale Pharmakonzerne mit Milliardenumsätzen, fast  
vierzig Museen mit reichen Sammlungen, das modernste  
Musical Theater der Schweiz und zahlreiche Open-Air-Veran-
staltungen, die zum besonderen Charme Basels beitragen. 

Sportfans können aus einem riesigen Angebot an Sport-
events und Sportaktivitäten auswählen und jedes Heimspiel 
des Fussballclubs Basel (FCB) ist ein gesellschaftliches Ereig-
nis. Weiter sorgen Kinos, Theater, Konzertsäle und Musikbars 
für Unterhaltung. Trotz gesellschaftlicher Dynamik und wirt-
schaftlicher Innovationskraft ist Basel eine Stadt mit alten  
Traditionen und erlebbarer Geschichte, und zwar nicht nur  
während der Basler Fasnacht. So sind in der Altstadt viele  
geschichtlich bedeutende Gebäude zu entdecken, in denen  
Persönlichkeiten wie Hermann Hesse oder Meret Oppenheim 
gewirkt haben. BaselLive zeigt Ihnen die Höhepunkte von  
Basel und gibt Ihnen dazu viele Veranstaltungstipps, Adressen 
und Informationen. Viel Spass beim Entdecken von Basel!

WELCOME TO BASEL!
Basel, the city of art and trade fairs at the Rhine, is well known 
internationally for many things. World-renowned trade fairs 
such as Art Basel are at home here, as are international phar-
maceutical companies with sales running into the billions,  
almost forty museums with rich collections, Switzerland’s 
most modern musical theatre and numerous open-air events 
that contribute to Basel’s special charm.

Sports fans can choose from a huge selection of sport 
events and sport activities and every home match of the Basel 
Football Club (FCB) is a social event. In addition, cinemas, 
theatres, concert halls and music bars provide entertainment. 
Despite its social dynamism and innovative economic power, 
Basel is a city with old traditions and a history that can be  
experienced, not only during the Basel Fasnacht. The old town 
is home to many historically significant buildings in which  
personalities such as Hermann Hesse and Meret Oppenheim 
have been active. BaselLive shows you the highlights of Basel 
and gives you many event tips, addresses and information. 
Have fun discovering Basel!

DE

EN



GEMEINSAM BEWEGT
Impact Hub ist umgezogen: Neu auf dem Franck-Areal zählt 
der helle, mit viel Holz eingerichtete Co-Working-Space über 
vierzig Arbeitsplätze. Von muffiger Grossraumbüro-Atmosphä-
re ist hier allerdings nichts zu spüren. Dafür ist der Entspan-
nungsbereich viel zu chillig; die Energie, gemeinsam etwas zu 
bewegen, viel zu dominant. Die diversen Sitzungszimmer kön-
nen bei Bedarf auch einmalig gebucht werden. Und im Event-
space im Obergeschoss finden regelmässig Workshops und 
Talks statt. 

IMPACT HUB BASEL Horburgstrasse 105 – basel.impacthub.net

SALI, ICH BI NEU! 06



SALI, ICH BI NEU! 07

UNTERM NUSSBAUM
In der neuen Kaffeebar Noisette im ehemaligen Zollhaus kurz 
vor der französischen Grenze starten wir mit fabelhaften Kaf-
feekreationen, Brioche marmellata und Kardamomschnecken 
in den Tag, gönnen uns zwischendurch eine Rhabarberschorle 
sowie ein Stück Fruchtwähe und beginnen dann möglichst 
bald mit dem Apéro. Mit Cicchetti – venezianischen Häppchen – 
zu lokalen Bieren und Weinen. Auch auf die Pizza aus dem 
Holzofen verzichten wir nicht und entspannen uns mit Blick 
auf die Schrebergärten bis in die Nacht hinein unter dem äl-
testen Nussbaum der Stadt. 

NOISETTE Burgfelderstrasse 216 – noisettebasel.ch 

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH
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MOVE!
Ein Bike-Trial, ein E-Scooter-Parcours, Solarboot-Flussfahrten, 
Latino-Dance-Fitness, eine Velocheck-Reparaturstation, ein 
Virtual-Reality-Velosimulator – die Mobilitätswoche bietet dir 
über zwanzig kostenlose Aktionen und Stadttouren, die Nach-
haltigkeit, Lifestyle, Gesundheit, Sicherheit, Spass und Innova-
tion verbinden. Auf einer energieautarken Solarbühne sorgen 
regionale Bands wie Lucky The Girl, The Urban Country Club 
oder Malummi für Stimmung. Entdecke deine Mobilität neu, 
tanke Wissen und feiere ein Fest der Bewegung!

MOBILITÄTSWOCHE BASEL 2023 15. bis 17. September 2023 auf 
dem Barfüsserplatz – mobilitaetswoche.ch



HIGHLIGHTS IN BASEL

SCHLUSS MIT SCHMUSI!
«Schluss mit Schmusi, hier kommt Susi, die härteste aller Prin-
zessinnen …» Die Kinder haben einen neuen Ohrwurm. Er 
kommt von der Berliner Band Bummelkasten. Einziges Mit-
glied der Band ist der Schauspieler Bernhard Lütke, der für 
sein Kindermusikprojekt sämtliche Instrumente mit seinem 
Mund erzeugt und diese auf dem Computer zu einem Klang-
teppich für seinen Gesang mischt. Den faszinierenden A-cap-
pella-Beatbox-Sound gibts nun erstmals auch live in Basel – 
dank anspruchsvoller Texte und eigensinnigem Humor nicht 
nur für die Kleinen ein grosser Spass!

BUMMELKASTEN Sonntag, 24. September 2023 um 14 Uhr in der  
Kaserne Basel – kaserne-basel.ch  

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH
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HIGHLIGHTS IN BASEL

LIEBESGESCHICHTE DER 
FÜNFZIGERJAHRE
Es ist ein Märchen aus dem Land der unbegrenzten Möglich-
keiten: Die Geschichte von Frank Sinatra und Ava Gardner ist 
glamourös, leidenschaftlich und dramatisch. Hier geht es um 
grosse Gefühle, Ehekrieg, Alkohol und unfassbaren Erfolg. Der 
perfekte Stoff für ein Musical, untermalt mit Evergreens wie 
«New York, New York», «I’ve Got You Under My Skin» und na-
türlich «My Way». Die nostalgische Geschichte wird erzählt 
von Helmut Förnbacher und Kristina Nel. Es spielen und sin-
gen Jennifer Ribeiro Rudin und Dany Demuth. Auf zu einer 
Zeitreise in die Fünfzigerjahre!

MY WAY. DAS FRANK SINATRA MUSICAL 29. und 30. September 
2023 im Förnbacher Theater/Tabourettli – foernbacher.ch

10

MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  MEHR INSPIRIERENDE STADT-STORIES  
UND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CHUND VERANSTALTUNGEN AUF BASELLIVE.CH



Zämme  
simmer 

Zämme lOOSE MIR  
NO MEH MORGESHOW
Kevin und Stephi, Summer in the City,
feiern mit euch das Jubiläum.
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BASLER ALTSTADTGESCHICHTEN 
STORIES OF BASEL’S OLD TOWN
Termine Täglich 14.30 h, samstags und sonntags zusätzlich 11 h 
Treffpunkt Tinguely-Brunnen beim Theater Basel Preise Er-
wachsene CHF 20, Kinder 6–16 Jahre CHF 10, Kinder bis 6 Jahre 
kostenlos Sprachen Zweisprachig Deutsch/Englisch 
Schedule Daily 2.30 p.m., Saturdays and Sundays additionally  
11 a.m. Meeting point Tinguely fountain by the Theater Basel 
Prices Adults CHF 20, children aged 6 to 16 CHF 10, children up to 
age 6 free of charge Languages German and English

FÜHRUNG IM RATHAUS 
GUIDED TOUR OF THE TOWN HALL
Termine Samstag, 02./09./23./30.09.2023, 15.30 h und 16.30 h 
Treffpunkt Im Rathaushof Preise Erwachsene CHF 5, Kinder 
bis 16 Jahre kostenlos Sprachen Deutsch (15.30 h) und Eng-
lisch (16.30 h)
Schedule Saturday, 02./09./23./30.09.2023, 3.30 and 4.30 p.m. 
Meeting point In the courtyard of the Town Hall Prices  
Adults CHF 5, children up to age 16 free of charge  
Languages English (4.30 p.m.) and German (3.30 p.m.)

AUGUSTA RAURICA – KURZ UND BÜNDIG
Termin Sonntag, 03.09.2023, 14 h Treffpunkt Eingang Römer-
museum Preise Erwachsene CHF 16, Kinder 6–16 Jahre CHF 8, 
Kinder bis 6 Jahre kostenlos Sprache Deutsch 

STADTCASINO BASEL – WELTKLASSE-
AKUSTIK & STARARCHITEKTUR 
Termin Montag, 11.09.2023, 17.15 h Treffpunkt Stadtcasino, 
vor dem Haupteingang Preise Erwachsene CHF 20, Kinder  
12–16 Jahre CHF 10 Sprache Deutsch

BASEL FÜR NEUZUGEZOGENE
Termin Samstag, 16.09.2023, 10 h Treffpunkt Centralbahn-
platz, vor dem Hotel Schweizerhof Preise Erwachsene CHF 5, 
Kinder bis 16 Jahre kostenlos Sprache Englisch 

MONATSFÜHRUNG*

«MORD UND TOTSCHLAG»
Termin Samstag, 16.09.2023, 14 h Treffpunkt Tinguely-
Brunnen beim Theater Basel Preise Erwachsene CHF 25,  
Kinder 6–16 Jahre CHF 12.50, Kinder bis 6 Jahre kostenlos 
Sprache Deutsch 

EN

EN

DE

DE
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BRUNCH-RUNDGANG MIT  
KULTURELLEN LECKERBISSEN* 
Termin Sonntag, 17.09.2023, 10 h  Treffpunkt Kunstmuseum/
Neubau, St. Alban-Graben 20 Preise Erwachsene CHF 50,  
Kinder bis 16 Jahre CHF 25 Sprache Deutsch

SMART CITY LAB BASEL*
Termin Donnerstag, 21.09.2023, 17 h  Treffpunkt Smart City 
Lab, St. Jakobs-Strasse 200, vor der Halle 2 neben den blauen 
Schliessfächern Preise Erwachsene CHF 10, Kinder 7–16 Jahre 
CHF 5, Kinder bis 7 Jahre kostenlos Sprache Deutsch

NOVARTIS CAMPUS FÜHRUNG*
Termin Samstag, 30.09.2023, 11 h Treffpunkt Novartis  
Pavillon, St. Johanns-Hafen-Weg 5 Preise Erwachsene CHF 25, 
Kinder 6–16 Jahre CHF 12.50, Kinder bis 6 Jahre kostenlos 
Sprachen Deutsch oder Englisch

SZENISCHE RUNDGÄNGE*

KNASTBRÜDER, METZGER UND  
FEINE DAMEN 
Termin Mittwoch, 13.09.2023, 18 h Treffpunkt Vor der 
Leonhardskirche, Leonhardskirchplatz Preise Erwachsene 
CHF 32, Kinder 6–16 Jahre CHF 22, Kinder bis 6 Jahre kostenlos 
Sprache Deutsch

DES NACHTS IN DUNKLEN GASSEN
Termine Donnerstag, 14./28.09.2023, 21 h Treffpunkt 
Zschokke-Brunnen beim Kunstmuseum Basel Preise Erwach-
sene CHF 32, Kinder 6–16 Jahre CHF 22, Kinder bis 6 Jahre  
kostenlos Sprache Deutsch

HINTER VERSCHLOSSENEN TÜREN
Termin Dienstag, 26.09.2023, 18 h Treffpunkt Vor dem Roller-
hof, Münsterplatz 20 Preise Erwachsene CHF 32, Kinder 6–16 
Jahre CHF 22, Kinder bis 6 Jahre kostenlos Sprache Deutsch

 
 
*	� Für diese Rundgänge ist eine Mindestteilnehmerzahl erforderlich.

RESERVATIONEN/TICKETS
Bei Basel Tourismus unter +41 61 268 68 68 oder
www.basel.com/de/stadtfuehrungen
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Erasmus von Rotterdam war ein 
bedeutender Humanist (ca. 1466–
1536) und lebte in Basel von 1514 
bis 1516, 1521 bis 1529 und von 
1535 bis zu seinem Tod. Er liess 
viele seiner Werke bei Johann  
Froben drucken. Sein Grab befin-
det sich im Münster. Rollstuhlgän-
gig, Hinweisschild Rot auf Dunkel-
grau. 
Erasmus of Rotterdam (approx. 
1466–1536), Dutch humanist 
scholar, lived in Basel from 1514 
to 1516, 1521 to 1529 and from 
1535 until his death. Many of his 
works were printed by Johann 
Froben. Buried in the cathedral. 
Suitable for wheelchairs, signpost 
red on dark grey. 

STADTRUNDGÄNGE CITY TOURS

EN

DE

FÜNF RUNDGÄNGE DURCH BASEL
Ein Vorteil Basels sind die kurzen Wege durch die Innenstadt. 
Am besten lässt sich diese auf fünf Rundgängen entdecken, bei 
deren Namensgebung weltberühmte Basler Pate gestanden  
haben. Jede Tour zeigt Ihnen die Stadt und ihre Entwicklung.  
Sie beginnen alle auf dem Marktplatz, sind mit einem farbigen 
Porträt einer historischen Basler Persönlichkeit gekennzeichnet 
und dauern 30 bis 90 Minuten.

FIVE WALKS AROUND BASEL 
The short routes through the inner city are one advantage of 
Basel. The best way to explore these is by taking one of five 
walking tours, which have all been named after significant 
people in Basel’s history. Each tour shows you the city and  
offers a perspective of its development. They all begin at the 
Marktplatz, are identified by a coloured picture of a historic 
Basel personality and have a duration of 30 to 90 minutes.

ERASMUS

30 Min. Route Eisengasse, Rheinsprung, Augustinergasse,  
Münsterplatz, Münsterberg, Freie Strasse, Marktplatz

EN

DE
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Jacob Burckhardt (1818–1897) 
war zu seiner Zeit einer der be-
deutendsten Kulturhistoriker. 
Rollstuhlgängig, Hinweisschild 
Blau auf Dunkelgrau.
Jacob Burckhardt (1818–1897) 
was among the most eminent 
cultural historians of his time. 
Suitable for wheelchairs,  
signpost blue on dark grey. 

45 Min. Route Freie Strasse,  
Steinenberg, Barfüsserplatz,  
Leonhardsberg, Heuberg,  
Spalenberg, Marktplatz

Theophrastus Bombast von  
Hohenheim, genannt Paracelsus 
(ca. 1493–1541), war von 1527 
bis 1528 der Stadtarzt von  
Basel und hielt Vorlesungen zu 
medizinischen Themen an der 
Universität Basel. Hinweisschild 
Grau auf Dunkelgrau.
Theophrastus von Hohenheim, 
known as Paracelsus (approx. 
1493–1541) was the city physi
cian of Basel from 1527 to 1528 
and lectured on medical topics 
at the University of Basel. Sign
post grey on dark grey.

60 Min. Route Eisengasse, Rheinsprung, Elftausendjungfern-
Gässlein, Martinskirchplatz, Rheinsprung, Augustinergasse, Martins-
gasse, Schlüsselberg, Gerbergasse, Gerbergässlein, Leonhardsberg,  
Leonhardskirchplatz, Heuberg, Rümelinsplatz, Schneidergasse,  
Andreasplatz, Imbergässlein, Pfeffergässlein, Nadelberg,  
Totengässlein, Marktplatz

BURCKHARDT

PARACELSUS

EN

DE

EN

DE
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Hans Holbein d. J. (ca. 1497–1543) 
lebte von 1515 bis 1526 und 1528 
bis 1532 in Basel. Er war ein Meis-
ter der damaligen Porträtkunst.
Hinweisschild Grün auf Dunkel-
grau.
Hans Holbein the Younger  
(approx. 1497–1543), German 
painter and designer, lived in  
Basel from 1515 to 1526 and 1528 
to 1532. He was a master of the 
art of portraiture at that time.  
Signpost green on dark grey.

90 Min. Route Freie Strasse, Schlüsselberg, Münsterplatz,  
Rittergasse, St. Alban-Vorstadt, Mühlenberg, St. Alban-Rheinweg, 
St. Alban-Tal, mit der Fähre hinüber zum Schaffhauserrheinweg, 
Theodorsgraben, Oberer Rheinweg, Rheingasse, Mittlere Brücke, 
Eisengasse, Marktplatz

Thomas Platter (1499–1582) 
war humanistischer Gelehrter 
und der erste Rektor der Basler 
Lateinschule. Er hinterliess eine 
der bedeutendsten Autobiogra-
fien des 16. Jahrhunderts. Roll-
stuhlgängig, Hinweisschild Gelb 
auf Dunkelgrau.
Thomas Platter (1499–1582) 
was a humanist scholar and the 
first rector of the Basel Latin 
School. He left behind  
one of the most important  
autobiographies of the 16th 
century. Suitable for wheel-
chairs, signpost yellow on dark grey.

45 Min. Route Sattelgasse, Schneidergasse, Spalenberg,  
Gemsberg, Heuberg, Spalenvorstadt, Spalengraben, Petersplatz,  
Petersgasse, Blumenrain, Spiegelgasse, Stadthausgasse, Marktplatz

STADTRUNDGÄNGE CITY TOURS

PLATTER

HOLBEIN

EN

DE

EN

DE



17SEHENSWÜRDIGKEITEN SIGHTSEEING ATTRACTIONS

BASLER MÜNSTER  
BASEL MÜNSTER
Das Münster ist das Wahrzeichen der Stadt Basel und ein 
Muss für alle Tourist:innen. Die ehemalige Bischofskirche wur-
de zwischen 1019 und 1500 im romanischen und gotischen 
Stil erbaut. Die Krypta, der Chor, das Grab von Erasmus von 
Rotterdam, die Galluspforte und die beiden Kreuzgänge zeu-
gen von einer bewegten Baugeschichte während mehrerer 
Jahrhunderte. Der Platz rund um die Kirche ist heute ein Ort 
der Begegnung und wird immer wieder für Veranstaltungen 
genutzt. Die Pfalz, wie die Terrasse auf den Rhein genannt 
wird, ist zudem einer der beliebtesten Aussichtspunkte der 
Stadt. 
The cathedral is the landmark of the city of Basel and a must-
see for all tourists. The former bishop’s church was built be
tween 1019 and 1500 in Romanesque and Gothic style. The 
crypt, the choir, the tomb of Erasmus of Rotterdam, the Gallus 
Gate and the two cloisters bear witness to an eventful building 
history over several centuries. The square around the church 
is now a meeting place and is used regularly for events. The 
“Pfalz”, the terrace towards the Rhine, is also one of the city’s 
most popular vantage points.

EN

DE
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ALTSTADT OLD TOWN
Die Altstadt ist ein beliebtes Touristenziel und ist dank ihrer 
überschaubaren Grösse bequem zu Fuss zu entdecken. An  
jeder Ecke finden sich Bauten aus dem 15. Jahrhundert, aber 
auch zeitgenössische von international renommierten Archi-
tekt:innen. Die eher ungewöhnliche Kombination von Tradi-
tion und Moderne sorgt für ein konträres und dennoch har-
monisches Stadtbild. Die offiziellen Stadtrundgänge, die mit 
dunkelgrauen Signeten gekennzeichnet sind, bieten eine gute  
Hilfestellung, um die Stadt auf eigene Faust zu entdecken. 
The old town is a popular tourist destination and is easy to  
discover on foot thanks to its modest size. Every corner has 
buildings from the 15th century, as well as contemporary ones 
by internationally renowned architects. The rather unusual 
combination of tradition and modernity creates a contrasting 
yet harmonious cityscape. The official city tours, which are 
marked with dark grey signs, are a good help to discover the 
city on your own. 

EN

DE
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DIE DREI STADTTORE 
THE THREE CITY GATES
Die Basler Stadtmauer, die bis 1860 als Schutz für die darin 
befindliche Bevölkerung diente, hatte ursprünglich sieben 
Stadttore, die als Ein- und Ausgang dienten. Mit dem Spalen-
tor, dem St. Alban-Tor und dem St. Johanns-Tor existieren 
heute nur noch deren drei. Die unter Denkmalschutz stehen-
den Bauwerke sind auf jeden Fall einen Besuch wert und  
geben einen Einblick in eine längst vergangene Zeit.
Until 1860, the city wall of Basel served as a protection for the 
population inside. It originally had seven city gates that were 
used as entrances and exits. With the Spalentor, the St. Alban-
Tor and the St. Johanns-Tor only three of them still exist today. 
The buildings are definitely worth a visit and give an insight 
into a distant era.

EN

DE
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FÄHRE FERRY
Die Idee der «schwimmenden Brücken» stammt aus dem 
19. Jahrhundert. 1854 fuhr die erste Fähre über den Rhein. 
Heute gehören sie zu den Wahrzeichen der Stadt. Die Fähre 
«Leu» überquert den Rhein zwischen Münster und Oberem 
Rheinweg. «Ueli» verkehrt zwischen St. Johanns-Quartier und 
Unterem Rheinweg und «Vogel Gryff» zwischen Totentanz und 
Kaserne. Der «Wild Maa» verbindet das St. Alban-Tal und den 
Schaffhauserrheinweg. Eine Überfahrt pro Erwachsenen  
kostet CHF 2.00 und wird direkt beim «Fährimaa» oder der 
«Fährifrau» bezahlt. Kinder, Hunde, Velos, Kinderwagen kos-
ten CHF 1.00 pro Überfahrt.
The idea of “floating bridges” dates back to the 19th century.  
In 1854 the first ferry crossed the Rhine. Today they are one  
of the city’s landmarks. The ferry “Leu” crosses the river  
between Münster and Oberer Rheinweg. “Ueli” runs between  
St. Johanns-Quartier and Unterer Rheinweg and “Vogel Gryff” 
between Totentanz and Kaserne. The “Wild Maa” connects the  
St. Alban-Tal and the Schaffhauserrheinweg. One passage per 
adult costs CHF 2.00 and is paid directly to the “Ferryman” or 
the “Ferrywoman”. Children, dogs, bicycles and prams cost 
CHF 1.00 per crossing.

EN

DE
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WASSERTAXI WATER TAXI

STADT- & HAFENRUNDFAHRTEN 
CITY & HARBOR CRUISES
Das Basler Wassertaxi. Wir bieten Stadt- und kommentierte 
Hafenrundfahrten in DE, EN, FR, NL, mit verschiedenen  
Apéros, Brunch (jeden Tag möglich), Wurst- und Käseplatten, 
saisonalen Vorspeisen, traditionellem Käsefondue oder Ueli- 
Bier-Fondue, leckeren Tischgrillvarianten, Raclette und feinen 
Desserts. Wir freuen uns auf Sie!

RHYTAXI BASEL 061 273 14 14 (Büro), 078 796 98 99 (Bordhandy),  
www.rheintaxi.ch, kontakt@rhytaxi-basel.ch 



22ZOO UND TIERPARK ZOO AND ANIMAL PARK

ZOO BASEL

BINNINGERSTRASSE 40, BASEL 061 295 35 35  
www.zoobasel.ch, 365 Tage im Jahr geöffnet:  
März/April und September/Oktober 8–18 h, Mai–August 8–18.30 h  
November–Februar 8–17.30 h

TIERPARK LANGE ERLEN
ERLENPARKWEG 110, BASEL 061 681 43 44  
info@erlen-verein.ch, www.erlen-verein.ch 
Täglich gratis geöffnet: März–Oktober 8–18 h, November–Februar 
8–17 h. Die BVB-Buslinie 36 hält vor dem Tierpark.



23WELLNESS WELLNESS

WELLNESS-WELT SOLE UNO, 
RHEINFELDEN

Vielfältige Wellness-Welt mit sprudelnden Solebädern im  
Innen- und Aussenbereich, Intensiv-Solebecken (12 % Salz
gehalt), Feuer- und Eisbad, Aroma-Dampfbädern, Erlebnis
duschen, Sole-Inhalation, Sole-Vitalbad, finnischer Erd- und 
Feuersauna, russischer Banja und Massage-Lounge.
Varied wellness world with bubbling salt water baths in the  
indoor and outdoor areas, intensive salt water pool (12% salt 
content), fire and ice pool, aroma steam baths, themed 
showers, salt water inhalation, salt water vitalbath, Finnish 
earth and fire sauna, Russian banya and massage lounge.

Wellness-Welt sole uno, Rheinfelden

Wellness-Welt sole uno, Rheinfelden
Vielfältige Wellness-Welt mit sprudelnden 
Solebädern im Innen- und Aussenbereich, 
Intensiv-Solebecken (12 % Salzgehalt), 
Feuer- und Eisbad, Aroma-Dampfbädern, 
Erlebnisduschen, Sole-Inhalation, Sole- 
Vitalbad , finnischer Erd- und Feuersauna, 
russischer Banja und Massage-Lounge.

Varied wellness world with bubbling  
salt water baths in the indoor and out-
door areas, intensive salt water pool 
(12% salt content), fire and ice pool,  
aroma steam baths, themed showers, 
salt water inhalation, salt water vital-
bath, Finnish earth and fire sauna,  
Russian banya and massage lounge.

Wellness-Welt sole uno
Roberstenstrasse 31, 4310 Rheinfelden
Tel. 061 836 66 11, www.soleuno.ch

Öffnungszeiten:
Täglich 8.00–22.30 Uhr 
letzter Eintritt 20.30 Uhr

EN

DE
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BUCHHANDLUNG BOOKSTORE

BIDER & TANNER
AESCHENVORSTADT 2, BASEL 061 206 99 99 
info@biderundtanner.ch

BOUTIQUE BOUTIQUE

SPIELZEUG WELTEN  
MUSEUM BASEL
Die Boutique bietet eine grosse Auswahl an dekorativen Ge-
schenken und kleinen Aufmerksamkeiten, die ihresgleichen 
sucht. Auf Sammler:innen wartet eine Vielfalt von Miniaturen, 
Teddys und Puppen von namhaften Künstler:innen oder  
Manufakturen aus der ganzen Welt.

STEINENVORSTADT 1, BASEL 061 225 95 95,  
www.spielzeug-welten-museum-basel.ch 
Di–So 10–18 h, im Dezember täglich 10–18 h
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EUROPE’S MOST EXCLUSIVE TEA BRAND 

LONDON TEA
Auf 120 Quadratmetern finden Sie eine riesige Auswahl an 
Teespezialitäten, Teegeschenken und Teezubehör.

SPALENBERG 10, BASEL 061 261 24 70, www.london-tea.ch  
(Onlineshop), Mo–Fr 9–18.30 h, Sa 9–18 h

LONDON TEA –  
Tee Huus Basel

Im grössten Teefachgeschäft der Schweiz 
finden Sie edelste Teesorten aus aller  
Welt, Geschenke und sämtliches Zubehör.  
Im Garten können Sie bei entspannter  
Atmosphäre feinsten Tee geniessen oder  
von unserem Tea to Go System profitieren.
In Switzerland’s largest specialist tea shop you 
will find the noblest varieties of tea from all 
over the world, as well as gifts and a complete 
range of accessories. In the garden and in  
the snug interior you can enjoy the finest teas 
in a relaxed atmosphere.
www.london-tea.ch (Online-Shop)



26EINKAUFSZENTREN SHOPPING CENTRES

GRÜSSEN-CENTER PRATTELN
GRÜSSENWEG 10, PRATTELN www.gruessen-center.ch,  
Mo–Fr 10–20 h, Sa 9–18 h

SHOPPING CENTER  
ST. JAKOB-PARK
ST. JAKOBS-STRASSE 397, BASEL www.sjp.ch  
Bequem mit dem Tram 14 oder mit Bus 36, 37 und 47 erreichbar.  
Take tram no. 14 or bus no. 36, no. 37 or no. 47 to St. Jakob.  
Mo–Fr 9–20 h, Sa 9–18 h
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MITTWOCH, 30.08.– SONNTAG, 03.09.2023

15. GÄSSLI FILM FESTIVAL
Das Gässli Film Festival findet 2023 unter dem Sujet «Zwischen_
Welten» statt. Filmemacher:innen sind dazu eingeladen, den 
thematischen Rahmen kreativ zu interpretieren und werden ak-
tiv ermutigt, Arbeiten einzureichen, die sich im Übergang von 
Genres befinden, Figuren porträtieren, welche die Spannung 
zweier Zustände erfahren oder Narrative beinhalten, die einen 
Ausbruch aus konventionellen Erzählstrukturen wagen. Neben 
dem Herzstück des Festivals, dem Nachwuchswettbewerb, ha-
ben die Besuchenden die Möglichkeit, in Kontakt mit einer in-
spirierenden Persönlichkeit aus dem Filmgeschäft zu kommen. 
In familiärer Atmosphäre bietet das Gässli Film Festival eine 
Kultur des Zusammentreffens.  
Gerbergässlein 29
www.baselfilmfestival.ch

FREITAG, 01.09.–SAMSTAG, 02.09.2023

JUGENDKULTURFESTIVAL BASEL (JKF)
Das JKF ist eine zweitägige Momentaufnahme der regionalen Ju-
gendkultur und ihrer beeindruckenden Vielfalt und Qualität. Das 
Festival fördert die Eigeninitiative und das Selbstvertrauen der 
jungen Künstler:innen. Junge Menschen erhalten Vertrauen, Frei-
räume und Ressourcen, um sich einer breiten Öffentlichkeit zu 
zeigen. Mitten in der Basler Innenstadt nimmt sich die Jugend für 
zwei Tage öffentlichkeitswirksam einen Raum und setzt mit ih-
rem kreativen Output und Einsatz ein positives Zeichen für eine 
Gruppe, die oftmals mit negativen Vorurteilen zu kämpfen hat.
www.jkf.ch

SAMSTAG, 02.09.2023

WIR MONADEN
Tanz auf schmelzendem Eis. Es gab eine Zeit, da glaubten wir, 
wir hätten uns die Erde untertan gemacht. Heute sehen wir, 
dem ist nicht so. Sie wölbt sich auf, schmilzt, schwitzt, ver-
dorrt, überschwemmt, spuckt Feuer und Wasser. Und teils 
blind, teils angstvoll sehend, teils ahnungslos straucheln wir 
Menschen über den brechenden Fels, handeln wir, leben, 
kämpfen, kriegen, lieben wir. Geben die Hoffnung nicht auf. 
Wir sind hoch spezialisierte Individuen geworden, auf uns ge-
worfene Monaden, die wir mehr denn je das Miteinander nö-
tigst brauchen. Wie leben wir angesichts immer neuer drohen-
der Katastrophen? Was treibt uns an, was hält uns aufrecht 
und wo steckt die Hoffnung? Was verbindet uns? Eine Theater-
produktion von Buseke & Lüdi und Reactor.
Kunsteisbahn Margarethen, 20 h
www.reactor.ch



SONNTAG, 03.09.2023

BUUREMÄRT
Der Tierpark Lange Erlen bietet mit seinen ProSpecieRara-
Rassen und dem Gemüsegarten die ideale Umgebung für die-
sen farbenfrohen Herbstmarkt mit seinen vielen leckeren  
Spezialitäten. Ob rare Apfel- und Tomatensorten, Trocken-
würste oder blühende Herbststauden: Am Buuremärt finden 
alle das Passende. Das Kinderprogramm rundet den Markt ab.
Tierpark Lange Erlen, 10–17 h
www.prospecierara.ch

MONTAG, 04.09.2023

MITTAGSKINO: IL COLIBRÌ
Es ist die Geschichte des Lebens von Marco Carrera, «dem  
Kolibri», ein Leben voller fataler Zufälle, Verluste und absolu-
ter Liebe. Die Geschichte wird durch die Kraft der Erinnerun-
gen vorangetrieben, die es ermöglichen, von einer Periode zur 
anderen zu springen, von einer Epoche zur anderen, in einer 
flüssigen Zeit von den frühen Siebzigerjahren bis in die nahe 
Zukunft.
kult.kino Atelier, 12.15 h
www.kultkino.ch

DIENSTAG, 05.09.–SAMSTAG, 09.09.2023

TREIBSTOFF THEATERTAGE BASEL
Treibstoff ist ein Zusammenschluss der Kaserne Basel, des 
ROXY Birsfelden und des jungen theater basel zur Förderung 
des professionellen deutschsprachigen Theaternachwuchses. 
Im Zuge einer öffentlichen Ausschreibung entscheidet eine 
mehrköpfige Auswahlkommission, welche der eingereichten 
Projektideen von Treibstoff koproduziert und im Rahmen ei-
nes biennalen Festivals uraufgeführt werden. Treibstoff ist Pu-
blikumsfestival und Diffusionsplattform zugleich. Für die elfte 
Ausgabe 2023 werden vier neue Stücke produziert. Erstmals 
wird es auch ein Gastspiel von ehemaligen Treibstoff-Teilneh-
menden und eine Abschlussproduktion einer Schweizer 
Kunsthochschule zu sehen geben.
www.treibstoffbasel.ch

29VERANSTALTUNGEN EVENTS
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MITTWOCH, 06.09.2023

KINDERGLEISKREIS
KinderGleisKreis ist ein betreuter «Pop-up-Spielplatz» des Ver-
eins Robi-Spiel-Aktionen Basel auf dem Dreispitzareal und als 
Kinderbaustelle konzipiert. Hier bauen Kinder mit der Unter-
stützung des Leitungsteams ihren Spielplatz zum Thema Ei-
senbahn und Gleis selbst. Der Spielplatz ist eine Zwischennut-
zung während der Jahre 2023 und 2024 und von der CMS 
finanziert. Das Angebot für Kinder im Alter von 5 bis 14 Jahren 
ist kostenlos. Beim ersten Besuch wird ein Baustellenpass mit 
dem Namen des Kindes und den Kontaktdaten der Eltern/Be-
zugspersonen ausgefüllt. Ab der 1. Klasse sind Kinder ohne er-
wachsene Begleitperson willkommen, für jüngere Kinder ist 
eine Begleitperson notwendig. Geschlossene Schuhe anziehen 
und Kleider, die schmutzig werden dürfen.
Zwischen Mailand- und Venedigstrasse auf dem Gleisfeld,  
Eingang Ecke Reinacherstrasse/Ruchfeldstrasse, 14–18 h
www.robi-spiel-aktionen.ch

DONNERSTAG, 07.09.2023

GRAND PRIX VON HAWAII
Das traditionelle Schneckenrennen in Basels schönster Open-
Air-Bar. 
Tiki Bar, 20 h
www.tiki-bar.ch

FREITAG, 08.09.2023

IRISCHE UND SCHOTTISCHE MUSIK AUS DEN 
FRÜHESTEN QUELLEN 
Auf Gambe, Renaissancegeige, historischen Harfen, Pfeifen 
und Flöten. Das Duo Chancey-Boekhoorn geht den verborge-
nen Wurzeln der heute so beliebten schottisch-irischen tradi-
tionellen Musik nach. Mit einem Schwerpunkt auf Turlough 
OʼCarolan (1670–1738), seinen Vorgängern und Zeitgenossen 
präsentieren sie Musik aus historischen Manuskripten und 
frühen Veröffentlichungen von Skene, Bunting, Straloch,  
Oswald, Dixon und Petrie sowie britischen Sammlungen von 
Playford und Hume. Ein aussergewöhnliches Duo, ein ganz  
anderes Konzert, das man sich nicht entgehen lassen sollte.
Konzert-Galerie Pianofort’ino, Gasstrasse 48, 20 h
www.pianofortino.net
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SAMSTAG, 09.09.2023

25 JAHRE KULTURHAUS BIDER & TANNER
25 Jahre Leidenschaft für die Literatur, Musik und Kultur. Fest-
tag mit Aktionen, Wettbewerben, Überraschungen und vielem 
mehr.
Kulturhaus Bider & Tanner, 9–20 h
www.biderundtanner.ch

SONNTAG, 10.09.2023

FAMILIENFRÜHSTÜCK
Immer sonntags lädt die Bar du Nord zum gemütlichen Fami-
lienfrühstück und zum Verweilen mit der ganzen Familie ein. 
Am kindgerechten Buffet stehen allerlei Zutaten zum Selber-
zubereiten parat. Ausserdem gibt es für Kinder jede Menge 
Platz zum Spielen, einen Billardtisch, einen Tischkicker und 
viele Spielsachen. Am besten gleich reservieren:  
info@lesgarecons.ch, +41 61 681 84 89.
Bar du Nord, 9.30–14 h
www.garedunord.ch

MONTAG, 11.09.2023

MONTAGSABRAZO
Tango ist die Begegnung von zwei Menschen. Manchmal kurz, 
manchmal nachhaltig. Aus der Begegnung von Cécile Sidler 
und Romeo Orsini ist 1988 die Tango Schule Basel entstanden. 
Sie ist die älteste Tangoinstitution in Basel und hat die heute 
intensiv gelebte Tangokultur der Stadt massgeblich geprägt. 
Sidler und Orsini wollen mit ihrer Arbeit den Tango Argentino 
und seine intensive Ausdrucksweise in Basel fördern und ei-
nem breiteren Publikum vermitteln. 
Tango Schule Basel, 19.30–22.30 h (20 h: Gratisschnupper
stunde) 
www.tangobasel.ch
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DIENSTAG, 12.09.2023

FRANCESCO MICIELI: «PLUS 1,5 GRAD CELSIUS»
Ginkgo heisst die Lichtgestalt, die wie eine unsichtbare Diri-
gentin die Stimmen zum Klingen bringt – Stimmen von Men-
schen aus allen Ecken der Welt, die von der Sorge um das 
Fortbestehen der Erde erzählen. «Nicht ideologisieren, son-
dern poetisieren», lautet die Devise. Ein wundersam poeti-
scher Text, durchzogen von einem melancholischen Klang, der 
sich mit dem Wunsch verbindet, etwas Neues zu schaffen – 
und zwar sofort. Lesung und Publikumsdiskussion: Francesco 
Micieli und Corina Lanfranchi (Moderation). Diese Veranstal-
tung ist Teil der Lesereihe «climate fiction – wenn literatur be-
wegt», ein Projekt von LITERATURSPUR, Buchhandlung Seiten-
blick und podcastlab.ch.
Rhybadhysli St. Johann, St. Johanns-Rheinweg 50, 19 h
www.literaturspur.ch

MITTWOCH, 13.09.–SONNTAG, 17.09.2023

BAFF! INTERNATIONALES BASLER FIGUREN­
THEATER FESTIVAL
Das BAFF!-Festival bringt grossartige internationale Figuren- 
und Objekttheaterproduktionen nach Basel. Das diesjährige 
Thema «F(R)ICTION» nimmt die aktuellen gesellschaftlichen 
Entwicklungen auf und widmet sich dem Spannungsfeld zwi-
schen Fiction und Friction (Reibung, Reiberei, Widerstand). 
BAFF! regt zum Nachdenken an: Was ist Widerstand? Was ist 
koloniales Verhalten? Welche Herausforderungen erwarten 
uns morgen? Oder hätten wir doch bereits gestern handeln 
müssen? Vom Schattentheater für die Jüngsten bis zur femi-
nistischen Stadtutopie liefert das BAFF! an verschiedenen 
Spielorten träumerische Verzauberungen, anspruchsvolle 
Denkarbeit und Theaterdelikatessen für Gross und Klein.
Festivalzentrum Münsterplatz
www.figurentheaterfestival.ch
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DONNERSTAG, 14.09.2023

SCHREIBEN ALS WIDERSTAND
Schreiben als Akt des Widerstands kann viele Formen anneh-
men. Manchmal besteht der Widerstand in der Art und Weise, 
wie Autor:innen die Sprache bis an ihre Grenzen ausreizen 
und Worte verfremden – oder es sind die provozierenden Fi-
guren und herausfordernden Plots, die unsere eigenen Gren-
zen testen. Für Autor:innen, die in autoritären Regimes leben, 
kann der Akt des Schreibens selbst die wichtigste Form des 
Widerstands darstellen. Der Dichter Jafar Sael (Afghanistan) 
und der Schriftsteller und Journalist Wagdy El Komy (Ägypten) 
sprechen mit dem Spoken-Word-Poeten Jurczok 1001 und 
dem Autor und Übersetzer Joël László über das Potenzial und 
die Grenzen des Widerstands durch Schreiben. Sie alle sind 
Teil des Projekts «Weiter Schreiben Schweiz», das Exilautor:in-
nen und in der Schweiz etablierte Autor:innen zusammen-
bringt, um neue literarische Landschaften zu schaffen.
Literaturhaus Basel, 19 h
www.literaturhaus-basel.ch

FREITAG, 15.09.–SONNTAG, 17.09.2023

JUBILÄUMSFEST WERKRAUM WARTECK PP
Wir freuen uns über 30 Jahre Werkraum Warteck pp (WWpp). 
Du bist herzlich eingeladen, mit uns zu feiern! Drei Tage 
kannst du überall im historischen Brauereigebäude Konzerte, 
Workshops, Performances, Ausstellungen und vieles mehr er-
leben. Du bekommst Einblicke in das vielfältige Leben und 
Schaffen im Werkraum. Das Programm wird von den Beteilig-
ten des WWpp auf die Beine gestellt und bietet Künstler:innen 
aus Basel eine Plattform.
Werkraum Warteck pp, Burgweg 7–15
www.werkraumwarteckpp.ch

SAMSTAG, 16.09.2023

THE REUNION 
Gern erinnert man sich zurück an Orte wie die Kuppel, das  
nt/Areal, den Hinterhof oder an den berüchtigten Claraplatz. 
An diesen Orten wurde Basler Geschichte geschrieben und 
Freundschaften fürs Leben geschlossen. Diese Nächte wollen 
wir mit euch zelebrieren und in eure Erinnerungen eintauchen 
an unserer «The Reunion»-Party. Entweder nimmst du deine 
Freunde von früher mit oder du triffst sie dort, die Reunion ist 
garantiert. DJ Cipmo, Einlass ab 23 Jahren.
Singer Klub, 23–05 h
www.singerklub.ch
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SONNTAG, 17.09.2023

WORKSHOP SCHRIFTENMALEREI
Chris Wares Comics überraschen mit grossartigen, vom Künst-
ler gezeichneten Schriften und Textelementen. Im Workshop 
mit dem Berner Zeichner Christian Calame kannst du dich an 
das Entwerfen von Buchstaben herantasten und selbst eine 
coole Überschrift für deinen nächsten eigenen Comic gestal-
ten. Ab 8 Jahren, mit Zvieri.
Cartoonmuseum Basel, 14–16 h
www.cartoonmuseum.ch

MONTAG, 18.09.2023

OBSTACLES IN OUR SKY
Schon immer hatten die Menschen das Verlangen danach, 
sich ihre verworrenen Schicksalsschläge erklären zu können 
– ihnen einen Sinn zu geben. Die Gründe für das, was einem 
im Leben zustösst, in den Bahnen der Himmelskörper zu su-
chen, ist nichts Neues. Von Stonehenge über die Pyramiden 
von Giseh bis hin zu Ronald Reagan und nicht zuletzt Beyoncé: 
ihre Geschichten sind unterschiedlich verknüpft mit der Astro-
logie. Aber worum geht es wirklich? Sich der Verantwortung 
für das eigene Handeln zu entziehen? Sich passiv seinem vor-
herbestimmten Schicksal zu ergeben? Ein Duett der Choreo-
grafin Johanna Heusser mit dem Performer Jesse Inman. Aus-
gehend von Selbstversuchen, mit Stand-up-Comedy und viel 
Musik nähern sie sich auf humorvolle Art und Weise dem The-
ma.
ROXY Birsfelden, 20 h
www.theater-roxy.ch

DIENSTAG, 19.09.2023

YURI STORIONE QUARTET FEATURING  
PERICO SAMBEAT
Dynamischer und gleichzeitig lyrischer Jazz mit einem Hauch 
Latin. Mit Perico Sambeat (alto sax) stand Pianist Yuri Storione 
bereits mehrere Male auf der Bühne. Der erfahrene Saxofo-
nist mit seinem sanften Ton war für den jungen aufstreben-
den Pianisten schon immer eine grosse Inspiration. Mit Kom-
positionen, die Storione der Band auf den Leib geschrieben 
hat, fährt diese exquisite Band zu Höchstformen auf und bril-
liert durch wunderschöne Melodien mit einer groovenden 
Rhythm Section.
the birdʼs eye jazz club, 20.30 h
www.birdseye.ch
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MITTWOCH, 20.09.2023

«… WEIL DAS BLASEN EINES INSTRUMENTS 
SCHÖNE LIPPEN VERUNSTALTE» 
Führung zu historischen Merkwürdigkeiten zum Thema «Frau 
und Instrument» mit praktischen Beispielen. Der lange Arm 
der geschlechtsspezifischen Zuordnung von Instrumenten 
reicht bis in die Gegenwart. Was steckt historisch dahinter? 
Welche Folgen hatte das für den Instrumentenbau? Ausser 
dem Kennenlernen der sammlungsspezifischen Exponate zum 
Thema wird ganz handfest ausprobiert: Sehen pustende 
Blechbläser wirklich hübscher aus als pustende Blechbläserin-
nen? Welche erotischen Hintergedanken lauern unter dem 
weiten Jupe einer Cellistin? Welche Instrumente sind über-
haupt noch spielbar, wenn sich eine Dame der Zeit in gängige 
Mode kleidet(e)?
Historisches Museum Basel – Musikmuseum, 12.30–13.15 Uhr
www.musikmuseum.ch

DONNERSTAG, 21.09.2023

SYLPHE – MUSIKALISCHE ZEITREISE IM  
ST. ALBAN-QUARTIER 
Silvia Heckendorn, genannt Sylphe, begleitet Ihr Dinner mit 
beliebten Stücken aus der Welt des Jazz, Pop, des Musicals 
und des Chansons. Von den 1930er-Jahren bis heute, darunter 
Lieder von Ella Fitzgerald, Marlene Dietrich, Edith Piaf, Yves 
Montand, Zarah Leander, Hildegard Knef, Amy MacDonald, 
Adele sowie Stücke aus EVITA und CABARET. Lassen Sie sich 
von Sylphe auf diesen musikalischen Streifzug durch die Jahre 
mitnehmen und geniessen Sie dabei ein köstliches Dreigang-
menü aus der Küche des Goldenen Sternen.
Gasthof zum Goldenen Sternen, 18–22 h
www.sternen-basel.ch
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FREITAG, 22.09.2023

NACHTKLANG
Schostakowitsch – ungefiltert. Introspektive Meditation über 
Sterblichkeit. Das Streichquartett Nr. 15 schrieb Schostako-
witsch bereits schwer von Krankheit gezeichnet und im Wis-
sen der Sterblichkeit seiner selbst als auch seiner Musiker
kollegen. Das Quartett – ein Adagio in sechs Sätzen – ist 
hörbar ein Werk des Abschieds und der Resignation. Die Mu-
sik deutlich reduziert und nach innen gewandt, das schwere 
Atmen des Komponisten hörbar, das Bratschensolo am 
Schluss beendet «sterbend» das Stück. Doch seine Musik hat 
Schostakowitsch unsterblich gemacht und lässt die Zuhö-
rer:innen trotz des schweren Themas in musikalischer Glück-
seligkeit zurück. Mit Daniel Bard (Violine), Matthias Müller (Vio-
line), Katya Polin (Viola), Christoph Dangel (Violoncello).
Musik- und Kulturzentrum Don Bosco Basel, 21 h
www.donboscobasel.ch

SAMSTAG, 23.09.2023

DŽUBOKS // YU-ROCK NIGHT
Taucht ein in die Welt von Künstler:innen wie Bijelo Dugme, 
Josipa Lisac, Azra, Električni Orgazam, Bebi Dol und vielen an-
deren, die das damalige «Džuboks»-Magazin geprägt haben. 
Wir lassen die Nostalgie an diese Zeit wieder aufleben und ge-
niessen gemeinsam einen Abend voller Musik, Freude, erfri-
schender Getränke und einer Vielfalt an Klängen. Von Yu Rock 
über Pop, Punk bis hin zu Alternative. Musik, die sowohl die-
jenigen ansprechen wird, die diese Zeit erlebt haben, als auch 
diejenigen, die sie nur aus Erzählungen kennen. Kommt mit 
auf eine Reise durch die musikalische Landschaft Ex-Jugosla-
wiens.
HUMBUG, 21 h
www.humbug.club
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SONNTAG, 24.09.2023

EIN SONNTAGMORGEN ZUM «EHEGLÜCK UND 
EHEKRACH»
Die Kuratorenführung durch die Sonderausstellung «Eheglück 
und Ehekrach» kann diesmal als Erlebnispaket gebucht wer-
den: eine einstündige Museumsführung mit der Kuratorin Rea 
Köppel, gefolgt vom beliebten Sonntagsbrunch im Restaurant 
mooi (Kulturhotel Guggenheim). Nicht nur für Ehepaare eine 
schöne Art, gemeinsam den Sonntag zu geniessen! Öffentliche 
Führung (ohne Anmeldung): CHF 15.–/Person plus Museums-
eintritt. Gesamtpaket mit Führung, Museumseintritt und 
Brunch im Kulturhotel Guggenheim (Anmeldung bis 16.09.): 
CHF 50.–.
DISTL Dichter:innen- und Stadtmuseum Liestal, 10 h
www.distl.ch

MONTAG, 25.09.2023

EINBLICKE: NIKO PIROSMANI
Thema: Der Mensch im Bild. Jeden zweiten Montag laden wir 
Sie ein, im Dialog mit unseren Kunstvermittler:innen ausge-
wählte Themen der aktuellen Ausstellung zu diskutieren. Die 
überraschenden Einblicke ermöglichen es Ihnen, Ihr Wissen zu 
erweitern und Ihre Beziehung zu einzelnen Kunstwerken zu 
vertiefen.
Fondation Beyeler, 14–15 h
www.fondationbeyeler.ch

DIENSTAG, 26.09.2023

DIENSTAGSKÜCHE
Wir schwingen den Kochlöffel und laden euch zum Essen ein. 
In gemütlicher Runde könnt ihr neue Leute kennenlernen, ein 
Schwätzchen mit dem ROXY-Team und den ROXY-Künstler:in-
nen halten, uns erzählen, was euch bewegt und vielleicht die 
ein oder andere Rezeptidee mit nach Hause nehmen.
ROXY Birsfelden, 19 h
www.theater-roxy.ch

VERANSTALTUNGEN EVENTS
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MITTWOCH, 27.09.2023

BRENNPUNKT ST. JOHANN
Wandel, Wohnen, Widerstand. Was hat Basels erster Kaiser-
schnitt mit dem Quartier zu tun? Warum gab es gerade hier in 
den 1980er-Jahren grosse Jugendunruhen? Begleiten Sie uns 
auf einen Streifzug durchs «Santihans» und lauschen Sie span-
nenden Geschichten über migrantische Arbeiterinnen und de-
linquente Baslerinnen. Vom Gefängnis «Schällemätteli» bis zur 
chemischen Industrie entdecken wir im St. Johann ein breites 
Panorama der Lebens- und Arbeitsbedingungen in Basel. 
Treffpunkt: St. Johanns-Tor, 18 h
www.frauenstadtrundgang-basel.ch

DONNERSTAG, 28.09.2023

GIANNA MOLINARI: HINTER DER HECKE  
DIE WELT
Ein Dorf hat Angst vor dem Verschwinden. Deshalb trifft es 
Massnahmen: Die bei den Tourist:innen beliebte Hecke wird 
gehegt und gepflegt, der Stand der Dorfkasse wird regelmäs-
sig überprüft. Vor allem aber kümmert man sich um die Kin-
der Pina und Lobo, die Zukunft des Dorfes. Doch Pina und 
Lobo wachsen schon lange nicht mehr. Während das Dorf auf 
Wachstumsschübe wartet, beobachtet Pinas Mutter in der 
Arktis, wie das Eis schmilzt und Grenzen sich verschieben.  
Erneut legt Gianna Molinari ein eindrucksvolles Porträt über 
die wechselseitige Durchdringung von Natur und Kultur vor, 
einen Roman, der unsere Vorstellungen von Wachstum und 
Stillstand hinterfragt.
Literaturhaus Basel, 19 h
www.literaturhaus-basel.ch

FREITAG, 29.09.2023	

LIQUID BIER TASTING MIT UNSER BIER
«Pro-Bier»-Abend in der Laufenstrasse mit Unser Bier! Erleben 
Sie mit uns die Welt von Unser Bier und geniessen Sie in ge-
mütlicher Atmosphäre ein Tasting der besonderen Art. Live 
vor Ort: ein Sommelier der Marke Unser Bier, der Sie mit vie-
len interessanten Details durch den Abend begleitet. Da sind 
Hopfen und Malz vergoren – wir freuen uns auf Sie! 
Paul Ullrich AG, Laufenstrasse 16, 18–21 h
www.ullrich.ch
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SAMSTAG, 30.09.2023

PINA PALAU & LUNA OKU
Als Schlagzeuger diverser Bands (Malummí, Black Sea Dahu, 
David Caspar) steht Alon Ben schon seit Jahren auf verschie-
densten Schweizer Bühnen. Nun hat er auch mit seinem Solo-
projekt Luna Oku ein vielversprechendes Debütalbum aufge-
nommen: «Figment» lädt uns ein auf eine sphärische Indiereise, 
getragen von Gitarren, melancholischen Pianos, Synthies und 
einer samtweichen Stimme. Produziert wurde das Album zu-
sammen mit Mario Hänni, der auch das Album von Pina Palau 
produzierte. Die Zürcher Singer-Songwriterin schafft es, alltäg-
liche Dinge in ein neues Licht zu rücken. Ihre Musik bringt 
Schweizer Alpentäler und den amerikanischen Westen zusam-
men, vereint Folk mit Rock und Indie und erinnert an grosse 
Namen wie Phoebe Bridgers, Lucy Dacus oder Big Thief. Ihr 
Debütalbum «Illusion» klingt wie eine Kurzgeschichtensamm-
lung trivialer Alltagssituationen, mit der Pina Palau dem Alltäg-
lichen wieder etwas Zauber zu verleihen mag.
Kaserne Basel, Rossstall 1, 21 h
www.kaserne-basel.ch

VERANSTALTUNGEN EVENTS
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41GALERIEN UND MUSEEN GALLERIES AND MUSEUMS

GALERIEN GALLERIES

ARTSTÜBLI –  
URBANE KUNST & KULTUR
	� ARTYOU INSTALLATION – ST.POZ: A TALE OF TWO – ROOMS 

07.09.–28.10.2023

Ausstellungs- und Projektraum für urbane Kunst und Kultur  
in all ihren zeitgenössischen Facetten.

STEINENTORBERG 28, BASEL www.artstuebli.ch, 079 287 99 23,  
Do/Fr 11–18 h, Sa 14–18 h

STAMPA GALERIE
SPALENBERG 2, BASEL www.stampa-galerie.ch  
info@stampa-galerie.ch, 061 261 79 10, Di–Fr 12–18.30 h,  
Sa 11–17 h

MUSEEN MUSEUMS

ANATOMISCHES MUSEUM 1 
DER UNIVERSITÄT BASEL
Präparate zur Darstellung menschlicher Organe und  
Körperteile. 
	� KRANKE KÖRPERTEILE ERSETZEN, ERNEUERN ODER GAR 

HEILEN. MÖGLICHKEITEN DER REPARATIVEN UND  
REGENERATIVEN MEDIZIN Bis 19.02.2024

PESTALOZZISTRASSE 20, BASEL www.anatomie.unibas.ch/museum  
Mo–Fr 14–17 h, So 10–16 h, Eintritt: CHF 8.–/5.–

ANTIKENMUSEUM BASEL  
UND SAMMLUNG LUDWIG 2

Sammlung ägyptischer, griechischer, italischer, etruskischer 
und römischer Kunstwerke. Einziges Museum der Schweiz, 
das ausschliesslich der antiken Kunst und Kultur des Mittel-
meerraums gewidmet ist. 
	� TAREK ABU HAGEB: SAME SAME NOT DIFFERENT  

Bis 03.09.2023

ST. ALBAN-GRABEN 5, BASEL www.antikenmuseumbasel.ch 
Di/Mi 11–17 h, Do/Fr 11–22 h, Sa/So 11–16 h, Eintritt: CHF 12.–/5.–/
freier Eintritt bis 12 Jahre
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SKULPTURHALLE BASEL 3  
ANTIKENMUSEUM BASEL UND SAMMLUNG LUDWIG
Eine der grössten Sammlungen von Abgüssen antiker Plastik.  
Weltweit einmalig ist die vollständige Zusammenführung der  
gesamten Bauplastik des Athener Parthenons.

MITTLERE STRASSE 17, BASEL www.antikenmuseumbasel.ch 
Mo 12–17 h, Mi 10–14 h, So 11–17 h, Eintritt frei

AUGUSTA RAURICA
Ein imposantes Theater, ein geheimnisvoller Brunnenschacht, 
der grösste Silberschatz der Spätantike, eine Küche mit inte
grierter Toilette und begehbare Abwasserkanäle sind nur  
einige Highlights.
	� UNTER DER LUPE. EINER RÖMISCHEN LEBENSGESCHICHTE  

AUF DER SPUR Bis 31.12.2023

GIEBENACHERSTRASSE 17, AUGST www.augustaraurica.ch  
Täglich 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/6.–

AUSSTELLUNGSRAUM  
KLINGENTAL 4

Der Ausstellungsraum Klingental versteht sich als Ort der Be-
gegnung und Gastfreundschaft zwischen aktueller Kunst und 
Öffentlichkeit. Er gibt jungen Künstler:innen und freischaffen-
den Kunstvermittler:innen die Chance professioneller Profilie-
rung, überprüft und vermittelt wichtige Positionen älterer  
Generationen und bietet eine Plattform für die Auseinander-
setzung mit künstlerischen Positionen, die einen relevanten 
Bezug zum lokalen Kunstschaffen herstellen, sowie für experi-
mentelle Ausstellungsformate.
	� SALON DU LAPIN 10.09.–15.10.2023

KASERNENSTRASSE 23, BASEL www.ausstellungsraum.ch 
Mi–Fr 15–18 h, Sa/So 13–18 h, Eintritt frei
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BASLER PAPIERMÜHLE 5  
SCHWEIZERISCHES MUSEUM FÜR PAPIER, SCHRIFT UND 
DRUCK
Alte Papiermühle, papierhistorische Sammlung, Buchdruck 
und Buchbinderei, Besucherbütte.

ST. ALBAN-TAL 37, BASEL www.baslerpapiermuehle.ch  
Di–Fr/So 11–17 h, Sa 13–17 h, Eintritt: CHF 15.–/13.–/9.–  
Familien CHF 45.–/30.– 

CARTOONMUSEUM BASEL 6

Museum für die narrative Zeichnung in Comic, Cartoon,  
Illustration und Animation.
	� CHRIS WARE. PAPER LIFE Bis 29.10.2023

ST. ALBAN-VORSTADT 28, BASEL www.cartoonmuseum.ch 
Di–So 11–17 h, Eintritt: CHF 12.–/7.–

DREILÄNDERMUSEUM
Die erlebnisorientierte Dreiländerausstellung widmet sich – in 
deutscher und französischer Sprache – der Geschichte und Ge-
genwart der Dreiländerregion Deutschland, Schweiz, Frankreich. 
	� IM HEBELSAAL: WAS HÄLT, DAS HÄLT … 125 JAHRE  

ARAYMOND IM DREILÄNDERECK Bis 01.10.2023 
	� DER RUF NACH FREIHEIT – REVOLUTION 1848/49 UND HEUTE 

21.09.2023–19.05.2024

BASLER STRASSE 143, LÖRRACH (D) www.dreilaendermuseum.eu  
Di–So 11–18 h, Eintritt: EUR 3,–/1,–

FONDATION BEYELER
Das meistbesuchte Kunstmuseum der Schweiz steht für  
die einmalige Harmonie von Kunst, Architektur und Natur.  
Die Sammlung umfasst über vierhundert Meisterwerke der 
Moderne und Gegenwart.
	� DORIS SALCEDO Bis 17.09.2023
	� NIKO PIROSMANI 17.09.2023–28.01.2024

BASELSTRASSE 101, RIEHEN www.fondationbeyeler.ch  
Täglich 10–18 h, Mi 10–20 h, Eintritt: CHF 25.–/freier Eintritt bis  
25 Jahre
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HAFENMUSEUM
VERKEHRSDREHSCHEIBE SCHWEIZ
Die Ausstellung orientiert die Besuchenden über die Geschich-
te der Schifffahrt, die Bedeutung der Logistik in Basel und den 
Betrieb des Basler Hafens.

WESTQUAISTRASSE 2, BASEL www.hafenmuseum.ch 
Di–So 10–17 h, Eintritt: CHF 9.–/6.– 

HEK 
(HAUS DER ELEKTRONISCHEN KÜNSTE)
Das HEK widmet sich der digitalen Kultur und den neuen Kunst-
formen des Informationszeitalters. Hier finden kreative und kriti-
sche Diskurse über die ästhetischen, gesellschaftspolitischen und 
ökonomischen Auswirkungen von Medientechnologien statt.
	� YEHWAN SONG – PROVISIONAL STAGE (VIRTUAL.HEK.CH)  

Bis 03.09.2023
	� PUBLIC ART@FREILAGER-PLATZ #1 Bis 03.09.2023
	� EXPLORING THE DECENTRALIZED WEB – KUNST AUF DER 

BLOCKCHAIN 02.09.–12.11.2023

FREILAGER-PLATZ 9, MÜNCHENSTEIN www.hek.ch  
Mi–So 12–18 h, Eintritt: CHF 9.–/6.–/freier Eintritt bis 16 Jahre 
Freier Eintritt an jedem 1. So im Monat und Mo–Fr 12–13 h.

BARFÜSSERKIRCHE 7 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Sammlungspräsentation zur Basler Stadtgeschichte mit Basler 
Münsterschatz und Fragmenten des Basler Totentanzes.
	� AUSSER GEBRAUCH – ALLTAG IM WANDEL Bis 17.09.2023

BARFÜSSERPLATZ 7, BASEL www.barfuesserkirche.ch 
Di–So 10–17 h, Eintritt: CHF 15.–/8.–/freier Eintritt bis 12 Jahre,  
Kombiticket: CHF 20.–/10.– für Barfüsserkirche, Musikmuseum,  
Haus zum Kirschgarten 
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HAUS ZUM KIRSCHGARTEN 8 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Basler Wohnkultur aus dem 18. und 19. Jahrhundert.
	� WILDSAU UND KOPFSALAT – STRASSBURGER FAYENCEN  

UND TAFELKULTUR Bis 31.12.2023

ELISABETHENSTRASSE 27, BASEL www.hauszumkirschgarten.ch 
Mi–So 11–17 h, Eintritt: CHF 10.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre,  
Kombiticket: CHF 20.–/10.– für Barfüsserkirche, Musikmuseum,  
Haus zum Kirschgarten

MUSIKMUSEUM 9 
HISTORISCHES MUSEUM BASEL
Grösste Musikinstrumentensammlung der Schweiz.

IM LOHNHOF 9, BASEL www.musikmuseum.ch  
Mi–So 11–17 h, Eintritt: CHF 10.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre,  
Kombiticket: CHF 20.–/10.– für Barfüsserkirche, Musikmuseum,  
Haus zum Kirschgarten
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JÜDISCHES MUSEUM 10 
DER SCHWEIZ
Judentum heute – von Kult zu Kultur und von Alltag bis Feier-
tag. Führung per Videoguide: Lassen Sie sich das Judentum 
von einem Rabbiner, einer Künstlerin, einem Stadthistoriker, 
einem Kind, einer Kuratorin und einem Juristen erklären. 

KORNHAUSGASSE 8, BASEL www.juedisches-museum.ch  
Mo–Fr 13–16 h, So 11–17 h, Eintritt: CHF 10.–/7.50/5.–/freier Eintritt  
bis 16 Jahre

KUNST RAUM RIEHEN
Wechselnde Ausstellungen zeitgenössischer Kunst aller Sparten. 
	� MA VIE, LES AUTRES: DER MALER GUSTAV STETTLER (1913–

2005) 02.09.–05.11.2023

IM BEROWERGUT, BASELSTRASSE 71, RIEHEN  
www.kunstraumriehen.ch. Während der Ausstellungen:  
Mi–Fr 13–18 h, Sa/So 11–18 h, Eintritt frei 

KUNSTHAUS BASELLAND
Institution für junge zeitgenössische Kunst.
	� JEPPE HEIN: APPEARING ROOMS – PUBLIC ART @FREILAGER-

PLATZ #1 Bis 03.09.2023
	� EL GRAN GRITO: «NEXT GENERATION» – DIPLOMAUSSTELLUNG 

BACHELOR UND MASTER INSTITUT KUNST GENDER NATUR  
HGK BASEL FHNW Bis 10.09.2023

	� R. SEBASTIAN SCHACHINGER: NOTIZEN ZUR 13. STUNDE  
17.09.–01.10.2023
	� PERFORMANCEPREIS SCHWEIZ 2023 23.–24.09.2023

ST. JAKOB-STRASSE 170, MUTTENZ www.kunsthausbaselland.ch 
Di–So 11–17 h, Eintritt: CHF 12.–/9.–/freier Eintritt bis 18 Jahre
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KUNSTMUSEUM BASEL 11

Die Sammlung des Kunstmuseum Basel gilt als älteste öffent- 
liche Kunstsammlung eines Gemeinwesens und umfasst rund  
viertausend Gemälde, Skulpturen, Installationen und Videos 
sowie dreihunderttausend Zeichnungen und Druckgrafiken 
aus sieben Jahrhunderten. 
	� GEGENWART: ANDREA BÜTTNER. DER KERN DER VERHÄLTNISSE  

Bis 01.10.2023
	� GEGENWART: GINA FOLLY: AUTOFOKUS. MANOR KUNST- 

PREIS 2023 Bis 01.10.2023
	� NEUBAU: MATISSE, DERAIN UND IHRE FREUNDE. DIE PARISER 

AVANTGARDE 1904–1908 02.09.2023–21.01.2024
	� NEUBAU: JASPER JOHNS – DER KÜNSTLER ALS SAMMLER. 

VON CEZANNE BIS DE KOONING 30.09.2023–04.02.2024

HAUPTBAU UND NEUBAU: ST. ALBAN-GRABEN 16 UND 20,  
GEGENWART: ST. ALBAN-RHEINWEG 60, BASEL  
www.kunstmuseumbasel.ch. Hauptbau und Neubau: Di/Do–So 
10–18 h, Mi 10–20 h; Gegenwart: Di–So 11–18 h, Eintritt: CHF 16.–/8.–, 
Sonderausstellungen: CHF 26.–/13.–/8.–/freier Eintritt bis 12 Jahre

MUKS – MUSEUM  
KULTUR & SPIEL RIEHEN
Im Museum werden die Dorfgeschichte von Riehen, die  
wertvolle Spielzeugsammlung und das Thema Spiel auf  
ansprechende Weise miteinander verknüpft.

BASELSTRASSE 34, RIEHEN www.muks.ch. Mi–Mo 11–17 h,  
Eintritt: CHF 10.–/8.–/6.–/freier Eintritt bis 16 Jahre
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MUSEUM.BL
Das Museum.BL bietet eine Entdeckungsreise für Kinder und 
Erwachsene. Die innovativen und spielerischen Ausstellungen 
machen den Ausflug nach Liestal zu einem unvergesslichen 
Erlebnis – mit vielseitigen Veranstaltungen, Café und 
Museumsshop.
	� AUF DER SUCHE NACH DEM PARADIESVOGEL  

Bis 18.08.2024

ZEUGHAUSPLATZ 28, LIESTAL www.museum.bl.ch  
Di–So 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/6.–

MUSEUM DER KULTUREN BASEL 12

Das Museum der Kulturen Basel gehört zu den bedeutendsten 
ethnografischen Museen Europas. Der Sammlungsbestand 
von Weltruf zählt mehr als 340 000 Objekte. Die Schwerpunkte 
liegen auf Europa, Afrika, Amerika, Ozeanien, Indonesien, Süd-, 
Zentral- und Ostasien. Um immer wieder Teile davon zu prä-
sentieren und neu zu positionieren, werden neben den beiden 
Dauerausstellungen jährlich drei bis fünf Sonderausstellungen 
gezeigt. Mit aktuellen und alltäglichen Themen beleuchten sie 
die vielfältigen kulturellen Dimensionen des Lebens und jeder 
Gesellschaft. Die Besuchenden sehen so die Welt mit anderen 
Augen.

	� NACHT – TRÄUMEN ODER WACHEN Bis 21.01.2024
	� ERLEUCHTET – DIE WELT DER BUDDHAS Bis 21.01.2024

MÜNSTERPLATZ 20, BASEL www.mkb.ch. Haupthaus: Di–So 10–17 h, 
jeden 1. Mi im Monat 10–20 h; Fasnachtsausstellung: Do–Sa 13–17 h, 
So 11–17 h; Eintritt: CHF 16.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre. Freier Ein-
tritt an jedem 1. So im Monat und jeweils letzte Öffnungsstunde Di–Sa. 
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MUSEUM FÜR MUSIKAUTOMATEN
Vielfältige Musikautomaten spielen live für Sie während der 
geführten Entdeckungsreise durch zwei Jahrhunderte.  
Kinder können damit verbunden die Fragen zum «Zauber-
klang-Rundgang» lösen. Ein faszinierendes Erlebnis für Jung 
und Alt! Museumsshop und Restaurant mit Terrasse.
	� UNTERWEGS – GESCHICHTE UND GESCHICHTEN RUND UM 

DREH- UND JAHRMARKTSORGELN Bis 07.01.2024

BOLLHÜBEL 1, SEEWEN (SO) www.musikautomaten.ch  
Di–So 11–18 h, Eintritt: CHF 15.–/6.–, Familien CHF 30.– (inkl. Führung)

MUSEUM KLEINES KLINGENTAL 13

Historische Räume des ehemaligen Nonnenklosters, Skulptu-
ren des Basler Münsters, Modell der Stadt Basel im 17. Jahr-
hundert, «Kloster Klingental in Kleinbasel» mit Modell.
	� STÜCKELBERGS WIEDERENTDECKTE WANDBILDER – FRAGMENTE 

AUS EINEM BASLER KÜNSTLERSALON Bis 10.03.2024 

UNTERER RHEINWEG 26, BASEL www.mkk.ch 
Mi/Sa 14–17 h, So 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/5.–



50MUSEEN MUSEUMS

MUSEUM TINGUELY 14

Alle Schaffensphasen des bedeutenden Eisenplastikers.
	� JANET CARDIFF & GEORGE BURES MILLER. DREAM MACHINES 

Bis 24.09.2023
	� ROGER BALLEN. CALL OF THE VOID (DANSE MACABRE NO. VIII) 

Bis 29.10.2023

PAUL SACHER-ANLAGE 1, BASEL www.tinguely.ch 
Di/Mi/Fr–So 11–18 h, Do 11–21 h, Eintritt: CHF 18.–/ 12.–/freier Eintritt 
bis 16 Jahre

NATURHISTORISCHES MUSEUM 
BASEL 15

Säugetiere und Vögel der Schweiz. Geschichte der Säugetiere,  
Dinosaurier, Mammuts, wirbellose Tiere. Die Erde, Mineralien 
der Schweiz und aus aller Welt. Zoologie. Wechselausstellungen.

AUGUSTINERGASSE 2, BASEL www.nmbs.ch. Di–So 10–17 h,  
Eintritt Dauerausstellungen: CHF 7.–/5.–/freier Eintritt bis 12 Jahre

PHARMAZIEMUSEUM 16 
DER UNIVERSITÄT BASEL
Sammlung zur Geschichte der Pharmazie.

TOTENGÄSSLEIN 3, BASEL www.pharmaziemuseum.ch 
Di–So 10–17 h, Eintritt: CHF 8.–/5.–
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S AM 17 
SCHWEIZERISCHES ARCHITEKTURMUSEUM
Wechselnde Präsentationen internationaler und schweizeri-
scher Architektur.
	� S AY SWISS ARCHITECTURE YEARBOOK 09.09.–05.11.2023

STEINENBERG 7, BASEL www.sam-basel.org. Di/Mi/Fr 11–18 h,  
Do 11–20.30 h, Sa/So 11–17 h, Eintritt: CHF 12.–/8.– (inkl. Kunsthalle 
Basel)/freier Eintritt bis 18 Jahre

SAMMLUNG FRIEDHOF HÖRNLI
Aschenurnen und Dokumente zur Geschichte der Kremation, 
Leichenwagen, Särge, Friedhofsordnungen, Grabkreuze und 
Totenandenken dokumentieren den Umgang mit dem Tod.

HÖRNLIALLEE 70, RIEHEN www.sammlunghoernli.ch 
1. und 3. So im Monat 10–16 h, Eintritt frei

SCHAULAGER
Das Schaulager ist eine andere Art von Raum für Kunst, weder 
Museum noch traditionelles Lagerhaus. Es ist das Zuhause  
der nicht ausgestellten Werke der Emanuel Hoffmann-Stiftung. 
Das Schaulager ist aber auch ein einzigartiger Ort, an dem man 
Kunst anders sieht und über Kunst anders denkt. Das Schau-
lager ist primär dem wissenschaftlichen Fachpublikum, der 
Lehre und Forschung vorbehalten. Mit Ausstellungen und Son-
derveranstaltungen ist das Schaulager gelegentlich auch der 
breiten Öffentlichkeit zugänglich und bietet so die Möglichkeit, 
sich mit seiner Arbeit vertraut zu machen.
	� OUT OF THE BOX – 20 JAHRE SCHAULAGER Bis 19.11.2023

RUCHFELDSTRASSE 19, MÜNCHENSTEIN www.schaulager.org

SPIELZEUG WELTEN  
MUSEUM BASEL 18

Alte Teddybären, Karussells, historische Puppen, Kaufmanns-
läden, Puppenhäuser und zeitgenössische Miniaturen.
	� SPIELEN MACHT SINN Bis 30.10.2023

STEINENVORSTADT 1, BASEL www.spielzeug-welten-museum-basel.ch. 
Di–So 10–18 h, im Dezember täglich 10–18 h, Eintritt: CHF 7.–/5.–/freier 
Eintritt bis 16 Jahre (nur in Begleitung einer erwachsenen Person)
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VITRA DESIGN MUSEUM
	� GARDEN FUTURES: DESIGNING WITH NATURE  

Bis 03.10.2023
	� COLOUR RUSH! EINE INSTALLATION VON SABINE MARCELIS  

Bis 12.05.2024

CHARLES-EAMES-STRASSE 2, WEIL AM RHEIN (D) 
www.design-museum.de. Täglich 10–18 h,  
Eintritt: Museum EUR 13,–/11,–, Schaudepot EUR 10,–/8,–  
Kombiticket EUR 19,–/17,–/freier Eintritt bis 12 Jahre

Weitere Informationen/Further information: 
www.museenbasel.ch
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THEATER BASEL 19

	� ENSEMBLE Ballett. Neuanfang. Das Ensemble in Eigenregie anlässlich 
der Eröffnung der neuen Spielzeit und des Starts der neuen Leitung des 
Balletts. Kleine Bühne, 07.–09.09.2023, verschiedene Zeiten
	� RHEINKLANG – EIN CHORRITUAL Oper von Matthew Herbert nach 

Richard Wagner. Der Rhein auf dem Theaterplatz. Theaterplatz, 
09./19./23./29.09.2023, verschiedene Zeiten
	� DAS RHEINGOLD Oper. Vorabend zum Bühnenfestspiel «Der Ring des 

Nibelungen» von Richard Wagner, Text von Richard Wagner. Auftakt zum 
neuen «Ring»-Zyklus in Basel. Grosse Bühne, 09./19./23./29.09.2023, 
19 h
	� GOLD, GLANZ UND GÖTTER Oper. Rechercheprojekt im Bauch des 

Theaters. Kulissenlager, 10./12./14./15./18./20./21.09.2023, verschie-
dene Zeiten
	� DIE WALKÜRE Oper. Erster Tag des Bühnenfestspiels «Der Ring des 

Nibelungen» von Richard Wagner, Text von Richard Wagner. Zweiter 
Teil der «Ring»-Saga. Grosse Bühne, 16./24./30.09.2023, verschiedene 
Zeiten
	� LITTLE ICE AGE Schauspiel von Marthe Meinhold und Marius Schötz. 

Mit vielen Songs über eine vergangene Klimakrise. Kleine Bühne, 
21./23./26./29.09.2023, verschiedene Zeiten
	� DER YOPOUGON-RING Oper. Wagners Mythenwelt aus einer postkolo-

nialen Perspektive. Grosse Bühne, 22./25.–28.09.2023, verschiedene 
Zeiten

THEATERSTRASSE 7, BASEL www.theater-basel.ch

SCHAUSPIELHAUS 20 
THEATER BASEL 
	� ANTIGONE Eine Tragödie nach Sophokles in einer Fassung auf Schwei-

zerdeutsch von Lucien Haug. 08./10./14./15./22./23./29.09.2023, ver-
schiedene Zeiten
	� DIE BITTEREN TRÄNEN DER PETRA VON KANT Schauspiel von  

Rainer Werner Fassbinder. Grosse Gefühle auf leerer Bühne. 
12./13./24./25./27.09.2023, verschiedene Zeiten

STEINENTORSTRASSE 7, BASEL www.theater-basel.ch

BASELDYTSCHI BIHNI 21

	� SOMMERPAUSE Neues Stück ab 09.11.2023

IM LOHNHOF 4, 4051 BASEL www.baseldytschibihni.ch
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BASLER KINDERTHEATER 22

	� ERÖFFNUNGSFEST Feiern Sie mit uns die neue Saison mit Theater,  
Lesungen, Musik, Basteln, Schminken, Tanz, Spiel und Spass. 
09.09.2023, 12–18 h
	� DIE ZEITMASCHINE Eine turbulente Zeitreise durch mehrere Epochen 

mit viel Witz und Charme. Ein fantastisches Stück für die ganze Familie. 
In einer Fassung von Jonas Göttin und Jessica Wohlwend, Schweizer 
Mundart, ab 4 Jahren. 16./17./20./23./24./27.09.2023, verschiedene 
Zeiten

SCHÜTZENGRABEN 9, BASEL www.baslerkindertheater.ch

BASLER MARIONETTEN  
THEATER 23

	� SOMMERPAUSE Saisonstart im Oktober 2023, Vorverkaufsstart  
am 09.09.2023

MÜNSTERPLATZ 8, 4051 BASEL www.bmtheater.ch.

GARE DU NORD
	� SPIELZEITERÖFFNUNG 18.–22.10.2023

SCHWARZWALDALLEE 200, 4058 BASEL, www.garedunord.ch

JUNGES THEATER BASEL
	� ZEIG! Offene Bühne. Egal ob reimen, weinen, jonglieren oder musizie-

ren, das ZEIG! bietet dir jeden Monat die Möglichkeit, dein Talent vor 
Publikum zu zeigen. Foyer junges theater basel, 21 h
	� A LONG STORY ABOUT OUR BABY Eevi Kinnunen und Olivia Ronzani 

brechen auf zu einer Reise, um ihre queeren Familienfantasien zu er-
träumen, erforschen und verstehen. Treibstoff Theatertage Basel.  
06.–08.09.2023, verschiedene Zeiten
	� SING ME A LOVE SONG! Wer darüber nachdenkt, welches das passen-

de Liebeslied für sich selbst sein könnte, kommt aus dem Fragen kaum 
wieder heraus. 14./20.–22.09.2023, 20 h

KASERNENHOF 11, www.jungestheaterbasel.ch
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KASERNE BASEL 24

	� ANNATINA HUWILER: ZʼBERG Über Berge, Tektonik und hoch gelege-
ne Orte, an denen einmal ein Meer gewesen ist. Treibstoff Theatertage 
Basel. Reithalle, 06.09.2023, verschiedene Zeiten
	� RAUCOUS BABIES: ADHS 2.0 Itʼs ok to feel overwhelmed. #adhd-pride. 

Treibstoff Theatertage Basel. Rossstall 1, 06.–08.09.2023, verschiede-
ne Zeiten
	� DIE SOZIALE FIKTION: NAH AM WASSER GEBAUT ON TOUR Warum 

deine Gefühle politisch sind. Treibstoff Theatertage Basel. Reithalle, 
09.09.2023, 17 h
	� CIE NICOLE SEILER: LIQUID FAMILIES Gerda Steiner, Jörg Lenzlinger 

& Nicole Seiler. BAFF! Internationales Basler Figurentheater Festival. 
kHaus Saal, 13./14.09.2023, verschiedene Zeiten
	� JEREMY NEDD: FROM ROCK TO ROCK Viral hip-hop moves im Copy-

right-Dilemma. Reithalle, 14.–18.09.2023, verschiedene Zeiten
	� MILO RAU/NT GENT & MST: ANTIGONE IN THE AMAZON Theater 

trifft Aktivismus. Reithalle, 22./23.09.2023, 20 h
	� RENATA CARVALHO: MANIFESTO TRANSPOFÁGICO Performance.  

A brazilian trans perspective for all genders. Reithalle, 28./29.09.2023, 
20 h

KLYBECKSTRASSE 1B, BASEL www.kaserne-basel.ch

KULTURHUUS HÄBSE 25

KLINGENTALSTRASSE 79, 4059 BASEL www.haebse.ch

MUSICAL THEATER BASEL 26

	� SISTER ACT – DAS MUSICAL Der Showchor Serotonez bringt mit Unter-
stützung des New Dance Center Basel den Musicalhit SISTER ACT zum 
ersten Mal in das schönste Theater der Schweiz. 06.–10.09.2023, ver-
schiedene Zeiten
	� CAROLIN KEBEKUS – FUNNY BONES Stand-up-Mixshow.  

15.09.2023, 20 h
	� MAX RAABE & PALAST ORCHESTER – WER HAT HIER SCHLECHTE 

LAUNE 21.09.2023, 19.30 h
	� ANDREA PUCCI 27.09.2023, 20 h
	� SERDAR SOMUNCU 29.09.2023, 19.30 h
	� NINO D’ANGELO – IL POETA CHE NON SA PARLARE  

30.09.2023, 20.30 h

FELDBERGSTRASSE 151, BASEL www.musical.ch/de/musicaltheaterbasel
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THEATER ARLECCHINO
	� ARLECCHINO-FEST Vorhang auf für die neue und vollbepackte Saison! 

10.09.2023, 11–17 h
	� EMIL UND DIE DETEKTIVE Der Klassiker von Erich Kästner mit den  

Arlecchino-Kids. 13./16./17./20./23.09.2023, 14.30 h
	� SILBERBÜX Altbekannte Hits und neue Songs. 24.09.2023, verschiedene 

Zeiten
	� DR HAAS UND DR IGEL Eine Fabel mit viel Musik von Marius Tschirky 

(Marius & die Jagdkapelle). 27./30.09.2023, 14.30 h

WALKEWEG 122, BASEL www.theater-arlecchino.ch

THEATER FAUTEUIL 27 
TABOURETTLI/KAISERSAAL
	� MIKE MÜLLER: ERBSACHE Das aktuelle Soloprogramm von Mike  

Müller: Heinzer gegen Heinzer und Heinzer. Fauteuil, 08.–10.09.2023,  
verschiedene Zeiten
	� FREIE BÜHNE BASEL: #LOVEU Ein neues Theaterstück der Freien 

Bühne Basel. Tabourettli, 15./16.09.2023, 20 h
	� DAVID BRÖCKELMANN & SALOMÉ JANTZ: KAISER – KÄSE – KABA-

RETT Eine theatralische Führung durch die Geschichte des Spalenhofs 
und des Theater Fauteuil. 19.09.2023, 19 h
	� DIE IMPRONAUTEN Wenn Theater zum Sport wird … 19.09.2023, 20 h
	� FELIZITAS AMBAUEN & SABINE MEYER: BEZIEHUNGSKOSMOS Das 

Duo des Erfolgspodcasts live auf der Bühne! Fauteuil, 21.09.2023, 20 h
	� THE BIG COMEDY KISS: COMEDY KISS We bring laughter to Switzer-

land! Tabourettli, 21.09.2023, 20 h
	� CAVEMAN: DU SAMMELN, ICH JAGEN! Einmaliger Comedy-Sensa-

tionserfolg mit Siegmund Tischendorf. Die Theateroffenbarung für alle, 
die eine Beziehung führen, führten oder führen möchten. Tabourettli, 
22.09.2023, 20 h
	� MASSIMO ROCCHI – LIVE Massimo Rocchi spielt «à la carte». Serviert 

werden neue Ideen angereichert mit Leckerbissen aus früheren Pro-
grammen. Fauteuil, 22./23.09.2023, 20 h
	� ESTHER SÉVÉRAC: WORK WITCH! Harfe, wie man sie noch nie gehört 

hat! Tabourettli, 24.09.2023, 17 h
	� NINA DIMITRI & SILVANA GARGIULO: IL DISASTRO Teatro Comico/

Humorvolles Theater. Tabourettli, 27.09.2023, 20 h
	� SYLPHE: PURE PIAF Die Opernsängerin und Musicaldarstellerin  

Sylphe (Sylvia Heckendorn) und Christian Müller am Klavier präsentie-
ren emotionsgeladene Interpretationen der Piaf-Chansons. Tabourettli, 
28.09.2023, 20 h
	� FÖRNBACHER THEATER GOES SPALEBÄRG: MY WAY. DAS MUSICAL 

Die umwerfende Liebesgeschichte von Frank Sinatra und Ava Gardner 
mit den unsterblichen Evergreens von Frank Sinatra – Nostalgie pur.  
Tabourettli, 29./30.09.2023, 20 h
	� ASS-DUR: CELEBRATION Das neue Ass-Dur-Programm hat von allem 

etwas: Popkonzertfeeling, klassisches Klavierkonzert und Comedyshow. 
Fauteuil, 29./30.09.2023, 20 h

SPALENBERG 12, BASEL www.fauteuil.ch
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THEATER IM TEUFELHOF 28

	� JOACHIM RITTMEYER: «KNACKWERK» Ein Mehrpersonensolo mit 
viel Komik, Feinsinn und Skurrilität. 21.–23./28.–30.09.2023, 20.30 h

LEONHARDSGRABEN 49, BASEL www.theater-teufelhof.ch

VORSTADTTHEATER BASEL 29

	� UN OCÉAN D’AMOUR Eine mitreissende Objekt- und Papiertheater
adaption der preisgekrönten Comicvorlage. Das burleske Abenteuer 
handelt von Liebe und Routine, Einsamkeit, Umweltverschmutzung, 
Konsum, Sturm und Brandung und von unbedeutenden Gedanken, die 
zu grossen Ideen werden. Eine unwiderstehliche Mixtur aus Slapstick 
und grossen Gefühlen, die ganz ohne Worte auskommt. Compagnie La 
Salamandre (FR) in Kooperation mit dem BAFF! Internationales Basler 
Figurentheater Festival. 14.–16.09.2023, verschiedene Zeiten

ST. ALBAN-VORSTADT 12, BASEL www.vorstadttheaterbasel.ch
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GAIA HOTEL BASEL
CENTRALBAHNSTRASSE 13–15, BASEL 061 225 13 13 
welcome@gaiahotel.ch, www.gaiahotel.ch

HOTEL METROPOL BASEL
ELISABETHENANLAGE 5, BASEL 061 275 80 00 
reservation@metropol-basel.ch, www.metropol-basel.ch



60HOTELS HOTELS

DER TEUFELHOF BASEL SUPERIOR

LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL  061 261 10 10  
info@teufelhof.com, www.teufelhof.com

HOTEL SCHWEIZERHOF BASEL SUPERIOR

CENTRALBAHNPLATZ 1, BASEL 061 560 85 85  
info@schweizerhof-basel.ch, www.schweizerhof-basel.ch 

HOTEL SPALENTOR
SCHÖNBEINSTRASSE 1, BASEL 061 262 26 26  
info@hotelspalentor.ch, www.hotelspalentor.ch
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IBIS BASEL BAHNHOF
MARGARETHENSTRASSE 35, BASEL 061 201 07 07  
h6510@accor.com, ibis.accorhotels.com  
www.accorhotels.com

HOTEL WETTSTEIN BASEL SUPERIOR

GRENZACHERSTRASSE 8, BASEL 061 690 69 69 
mail@hotelwettstein.ch, www.hotelwettstein.ch
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REGIONALE KÜCHE LOCAL CUISINE

KOHLMANNS
Es duftet nach Feuer, Holz und frisch Gebackenem, der Raum 
mit seinen modernen Eichenmöbeln strahlt Wohligkeit aus. 
Hier finden Sie Herzhaftes, regional inspiriert. Durchgehend 
warme Küche.

STEINENBERG 14, BASEL 061 225 93 93, kohlmanns@gastrag.ch  
www.kohlmanns.ch. Mo–Sa 12–23 h

Steinenberg 14, Am Barfüsserplatz, 4051–Basel
Telefon +41 (0)61 225 93 93, Fax +41 (0)61 225 93 99

kohlmanns@gastrag.ch, kohlmanns.ch

frech-bürgerlich & überraschend regional

RZ_Kohlmanns_Inserat_95x92mm_07.2016.indd   1 04.07.16   16:59
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ATELIER
Ein Arbeitsort von kreativen Menschen. Das Angebot ist eine 
moderne Weltküche mit überwiegend schweizerischen und  
regionalen Produkten. Dabei steht das Handwerk im Vorder-
grund, denn alles wird selbst hergestellt und ist somit «haus-
gemacht».

IM TEUFELHOF BASEL, LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL   
061 261 10 10, www.teufelhof.com. Mo–So mittags ab 12 h,  
abends ab 18 h 

HISTORISCHES RESTAURANT HISTORICAL RESTAURANT

RESTAURANT SCHLÜSSELZUNFT
Das älteste Zunfthaus Basels bietet von Bistroklassikern unter  
der Glaskuppel bis zum Gourmetmenü im Restaurant alles,  
was Gastfreundschaft von Herzen ausmacht. Siebenhundert 
Jahre Geschichte inbegriffen.
Basel’s oldest guildhall offers everything you would expect of a 
venue famed for its hospitality: from classic bistro dishes in the 
glass-domed courtyard to the restaurant’s gourmet menu.  
Seven hundred years of history with young hospitality by heart.

FREIE STRASSE 25, BASEL 061 261 20 46 
www.schluesselzunft.ch, kontakt@schluesselzunft.ch 
Mo–Fr 10–22 h, Sa 10–23 h 

RESTAURANTS RESTAURANTS

EN

DE
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GOURMET GOURMET

BEL ETAGE IM TEUFELHOF
16 Gault-Millau-Punkte, 1 Michelin-Stern. Der erste Stock des 
Kunsthotels mit intimem «Saloncharakter» ist dem Verwöhnen 
der Gäste gewidmet: Das tägliche Angebot umfasst neben den 
À-la-carte-Gerichten unterschiedlich grosse Menüs. Zu jedem 
Gericht wird der passende Wein glasweise oder als Weinset 
mit dem Menü kombiniert angeboten.

LEONHARDSGRABEN 47–49, BASEL 061 261 10 10  
www.teufelhof.com. Di–Sa abends ab 18 h 

RESTAURANTS RESTAURANTS

ASIATISCHE KÜCHE ASIAN CUISINE

MISTER WONG ASIAN COOKING
Spezialitäten: Chicken Fried Rice, Nudeln, Currys sowie  
die schöpfbereiten Daily Specials. 

GERBERGASSE 76, BASEL 061 272 12 22 
STEINENVORSTADT 23, BASEL 061 281 83 81 
CENTRALBAHNPLATZ 1, BASEL 061 272 12 00 
www.misterwong.ch
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V’OODLES
Vietnamese Street Food.

FREIE STRASSE 89, BASEL 079 359 65 02, info@voodlesbasel.ch 
www.voodlesbasel.ch. Mo–Do 11.30–15 h, Fr/Sa 11.30–18 h, So 12–18 h  

RESTAURANTS RESTAURANTS

MEDITERRANE KÜCHE MEDITERRANEAN CUISINE

ATLANTIS
Einmaliges Ambiente mit regional-saisonaler Küche in  
legendären Räumlichkeiten (Sommer mit Dachterrasse).

KLOSTERBERG 13, BASEL 061 228 96 96, www.atlan-tis.ch  
Bei Veranstaltungen ab 18 h geöffnet 
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DA ROBERTO
Italianità. Authentische italienische Küche mit Antipasti,  
Fisch- und Fleischspezialitäten, Pasta und Pizza, begleitet 
von hervorragendem Wein und Kaffee. Benvenuti.

KÜCHENGASSE 3, BASEL 061 205 85 50, da.roberto@gastrag.ch 
www.da-roberto.ch. Mo–Fr 11.45–14/18–21.30 h, Sa/So 18–21.30 h

RESTAURANTS RESTAURANTS

RAMAZZOTTI  
RESTAURANT-BAR PIZZERIA
Die knusprigste Pizza der Stadt. Zentral, unweit des Marktplat-
zes in der Altstadt gelegen. Im Stil einer typisch italienischen 
Caffèbar.

HUTGASSE 6, BASEL (BEIM MARKTPLATZ) 061 262 20 30 
www.ramazzotti-basel.ch. Mo–Mi 11.30–14.30/17–23 h,  
Do–Sa 11.30–23 h, So 11.30–22 h (Do–So durchgehend warme Küche) 
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RISTORANTE LA SOSTA
Das Ristorante La Sosta verwöhnt seine Gäste das ganze Jahr 
mit saisonalen Gerichten, frischen Snacks, verlockenden Des-
serts, feinen Süssigkeiten, coolen Drinks und durchgehend 
warmer Küche. Wenn das Wetter mitspielt, auch draussen auf 
dem Boulevard.

STEINENVORSTADT 1, BASEL 061 225 95 59  
www.ristorante-la-sosta.ch. Di–So 10–18 h, im Dezember täglich 10–18 h 

RESTAURANTS RESTAURANTS

TRATTORIA ANTICHI SAPORI
Geniessen Sie eine saisonale, italienische Küche mit auserlese-
nen Weinen in unserem kleinen Ambiente am Marktplatz.

SATTELGASSE 3, BASEL 061 261 32 61, www.antichi-sapori.ch 
Mo/Di 18–23 h, Mi–Fr 12–14/18–23h, Sa 18.30–23 h

SPANISCHE KÜCHE SPANISH CUISINE

TAPAS DEL MAR – SPALENBURG
Die Tapas-Esskultur gründet auf einer uralten Tradition, ver-
pflichtet sich einer hohen Qualität und gilt heute als bewusste 
Antwort auf das Fast-Food-Zeitalter. Durchgehend warme und 
kalte Küche!

SCHNABELGASSE 2, BASEL 061 261 99 34, www.tapasdelmar.com 
Di–Sa 12–23 h, So 17.30–23 h 
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CATERING CATERING

EICHE METZGEREI &  
PARTY-SERVICE AG
061 322 71 71, info@eiche-metzgerei.ch  
www.eiche-metzgerei.ch

RESTAURANTS RESTAURANTS

INTERNATIONALE KÜCHE INTERNATIONAL CUISINE

PAPA JOE’S 
American Restaurant und Caribbean Cocktail Bar. Real Bur-
gers, Ribs und Wings, Fajitas, kalifornischer Wein und heisse 
Desserts. Fun and food at its best. Durchgehend warme Küche.

AM BARFÜSSERPLATZ, STEINENBERG 14, BASEL  
061 225 93 94, papajoes.basel@gastrag.ch, www.papajoes.ch  
Mo–Do 11.30–23 h, Fr 11.30–1.30 h, Sa 12–1.30 h, So 12–23 h

Papa Joe’s Basel
Steinenberg 14, CH-4051 Basel
Tel: +41 (0)61 225 93 94
papajoes.basel@gastrag.ch

papajoes.ch Ascona Basel Bern Zürich

American Restaurant  
and Caribbean  
Cocktail Bar

check it out

RZ_PJ_Inserat_95x92mm.indd   1 01.03.17   16:27
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CAFÉ COFFEE SHOP

GRAND CAFÉ HUGUENIN
Durchgehend kalte und warme Küche. Moderne Cafébar  
mit schöner Terrasse. Im Herzen der Innenstadt. Im ersten 
Stock: elegantes Wiener Café.

BARFÜSSERPLATZ 6, BASEL 061 272 05 50  
www.cafehuguenin.ch. Mo–Do 7–19 h, Fr/Sa 7–22 h, So 8–19 h

CONFISERIE CONFECTIONERY

BACHMANN
Oft sind es die kleinen Dinge, welche die grösste Freude berei-
ten. Dazu gehören all die feinen Leckereien aus unseren drei 
Confiserien in Basel.

BLUMENRAIN 1, BASEL 061 260 99 99  
Mo–Fr 6–18.30 h, Sa 6–18 h, So 8–18 h 
GERBERGASSE 51, BASEL 061 261 35 83  
Mo–Fr 7–18.30 h, Sa 7.30–18 h, So 8–15 h 
CENTRALBAHNPLATZ 7, BASEL 061 271 26 27 
Mo–Fr 6–18.30 h, Sa 6–18 h, So 8–18 h 
www.confiserie-bachmann.ch

RESTAURANTS RESTAURANTS
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ATLANTIS
Einmalige Atmosphäre in legendären Räumlichkeiten.  
Aufregende Signature Drinks, internationales Flair und  
regionale Lieferant:innen. 

KLOSTERBERG 13, BASEL 061 228 96 96, www.atlan-tis.ch 
Do–Sa 18–24 h

BARAGRAPH
Trendig, mit separater Smoker’s Lounge. 

KOHLENBERG 10, BASEL www.baragraph.ch  
So–Do 17–1 h, Fr/Sa 15.30–2 h

BARS & PUBS BARS & PUBS

CAFE DEL MAR
Auf drei Stöcken bietet das Cafe del Mar ein einzigartiges, 
grosszügiges Angebot an Unterhaltung und Entspannung – 
Drinks, Cocktails, Shishas, Sommerterrasse, Raucherräume, 
DJ, Dart, Döggeli, Billard.

STEINENTORSTRASSE 30, BASEL 061 228 71 73 
www.cafe-del-mar.ch. So–Do 14–3 h, Fr/Sa 14–5 h 
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SOHO BASEL
Eintreten, eintauchen, geniessen. Bar, Klub, Events im Herzen 
von Basel.

STEINENVORSTADT 54, BASEL 061 535 55 01  
www.sohobasel.ch 
Mo–Do 15–1 h, Fr/Sa 15–4 h, So 17–24 h

PAPA JOE’S
American Restaurant und Caribbean Cocktail Bar. Real Bur-
gers, Ribs und Wings, Fajitas, kalifornischer Wein und heisse 
Desserts. Fun and food at its best. Durchgehend warme Küche.

AM BARFÜSSERPLATZ, STEINENBERG 14, BASEL 061 225 93 94  
papajoes.basel@gastrag.ch, www.papajoes.ch  
Mo–Do 11.30–23 h, Fr 11.30–1.30 h, Sa 12–1.30 h, So 12–23 h

BARS & PUBS BARS & PUBS
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BALZKLUB
Heimeliges Tanzlokal, welches das Flair der Siebzigerjahre mit 
modernen Trends verbindet. Zwei Floors sorgen für musikali-
sche Abwechslung und sind jedes Wochenende Schauplatz für  
unvergessliche und spassvolle Nächte. Balzklub, das ist Feiern 
für mehr stilistische Vielfalt!

STEINENBACHGÄSSLEIN 34, BASEL www.balzklub.ch  
Do 23–4 h, Fr/Sa 23–5 h

KLUB CLUB
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ANLAGEBERATUNG ASSET MANAGEMENT

CONSILIOR AG
ST. ALBAN VORSTADT 24, BASEL 061 201 11 80, www.consilior.ch

Vermögensverwaltung 
Anlageberatung

Multi-Family-Office

01_007_Consilior_Insera_Basel_Live.indd   201_007_Consilior_Insera_Basel_Live.indd   2 18.02.22   14:2618.02.22   14:26
BÜRODIENSTLEISTUNG BUSINESS SERVICES

OBC SUISSE AG
Vermietung von betriebsbereiten Büro- und Konferenz
räumen, Übersetzungen, Sekretariatsdienste. 
Business services, furnished offices and conference rooms, 
translations, virtual offices.

AESCHENGRABEN 29, BASEL 061 225 44 44  
basel@obc-suisse.ch, www.obc-suisse.ch

KIRCHEN CHURCHES

EVANGELISCH-REFORMIERTE 
KIRCHE
Für Gottesdienste und Seelsorge in Ihrer Nähe besuchen Sie 
bitte: www.erk-bs.ch

DIE CHRISTENGEMEINSCHAFT
Bewegung für religiöse Erneuerung. Gottesdienste:  
Die Menschenweihehandlung täglich zu verschiedenen Zeiten,  
Sonn- und Feiertage 9.30 Uhr.

LANGE GASSE 11, BASEL 061 271 83 63  
www.christengemeinschaft.ch

DE

EN



76STADTINFOS CITY INFOS

E. GUTZWILLER & CIE, BANQUIERS 
KAUFHAUSGASSE 7, BASEL 061 205 21 00, www.gutzwiller.ch

MIRABAUD & CIE SA
HARDSTRASSE 52, BASEL 058 816 85 00, www.mirabaud.com

TRAFINA PRIVATBANK AG
RENNWEG 50, BASEL 061 317 17 17, www.trafina.ch

BANKEN BANKS

BANK JULIUS BÄR & CO. AG
FREIE STRASSE 107, BASEL 058 889 44 00, www.juliusbaer.com

BAUMANN & CIE BANQUIERS 
ST. JAKOBS-STRASSE 46, BASEL 
061 279 41 41, www.baumann-banquiers.ch



77STADTINFOS CITY INFOS

MÄRKTE MARKETS

OBST- UND GEMÜSEMARKT
Stadtmarkt auf dem Marktplatz, von Dienstag bis Donnerstag 
von 7 bis 14 Uhr, am Freitag und Samstag von 7 bis 18 Uhr. 
Am Montag von 8.30 bis 14 Uhr Schlemmermarkt.

NEUWARENMARKT
Auf dem Barfüsserplatz. Januar und Februar: Donnerstag 9 bis 
frühestens 18 bzw. spätestens 20 Uhr. März bis Oktober:  
Donnerstag 9 bis 20 Uhr.

FLOHMÄRKTE
Samstags auf dem Petersplatz. Von Januar bis September  
jeden zweiten und vierten Mittwoch im Monat auf dem  
Barfüsserplatz. 

www.bs.ch/portrait/veranstaltungen/basler-maerkte.html, 
www.marktverband.ch

PARKHÄUSER PARKINGS

BADISCHER BAHNHOF AG
SCHWARZWALDSTRASSE 160, BASEL

CENTRALBAHNPARKING
Beim Bahnhof Basel SBB GARTENSTRASSE 150, BASEL

ELISABETHEN
Bei der Heuwaage STEINENTORBERG 5, BASEL

STEINEN-PARKING
STEINENSCHANZE 5, BASEL

TOURISTENINFORMATION TOURIST INFORMATION

NOTFALLNUMMERN 
EMERGENCY NUMBERS
117 Polizei/Police

118 Feuerwehr/Fire service

144 Ambulanz/Ambulance

145 Vergiftungen/Toxicological information centre

0800 117 117 SBB Transportpolizei/SBB Transport Police
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BASEL TOURISMUS
IM STADTCASINO AM BARFÜSSERPLATZ, STEINENBERG 14, BASEL 
061 268 68 68, Mo–Fr 9–18.30 h, Sa 9–17 h, So/Feiertage 10–15 h 
info@basel.com, www.basel.com

BASELCARD
Ihre persönliche Gästekarte wird Ihnen beim Check-in über-
reicht. Die freie Nutzung der öffentlichen Verkehrsmittel oder 
das kostenlose Surfen im Gäste-WiFi gehören ebenso zu den  
attraktiven Leistungen der BaselCard wie fünfzig Prozent  
Rabatt auf den Eintritt in die Basler Museen, den Zoo Basel, 
das Theater Basel und vieles mehr.
Your personal guest card will be handed to you when you 
check in. The attractive features of the BaselCard include free 
use of public transport, free surfing on the guest WiFi plus a 
fifty percent discount on admission to Basel’s museums, Zoo 
Basel, Theater Basel and much more.�

TRANSPORTMITTEL PUBLIC TRANSPORT

BAHNHÖFE RAILWAY STATIONS
Basel ist ein zentraler Verkehrsknotenpunkt in Europa und 
bietet auch über seine drei Hauptbahnhöfe hervorragende 
Verbindungen: Der Schweizer Bahnhof SBB, der französische 
Bahnhof SNCF und der deutsche Badische Bahnhof sind alle 
im Herzen der Stadt gelegen. 
Basel is a central transport hub for Europe and offers excel-
lent connections from its three main stations: the Swiss  
Railway Station SBB, the French Railway Station SNCF, and  
the German Badischer Bahnhof are all located in the centre  
of the city. 

www.sbb.ch, www.bahn.de, www.sncf.com

FLUGHAFEN AIRPORT
Sie erreichen den EuroAirport oder den nahe gelegenen Flug-
hafen Zürich von allen europäischen Flughäfen und von über 
zweihundert interkontinentalen Destinationen aus. 
You can reach the EuroAirport or the nearby Zurich Airport 
from all European airports and more than two hundred inter-
continental destinations. 

www.euroairport.com, www.flughafen-zuerich.ch
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TRAM UND BUS TRAM AND BUS
Alle Trams und Busse verkehren tagsüber bis 20 Uhr im  
7½-Minuten-Takt und abends bis Mitternacht alle 15 Minuten. 
All trams and buses run during the day at 7½-minute intervals  
until 8 p.m., and in the evening every 15 minutes until mid-
night.

www.bvb.ch, www.blt.ch

PANORAMARUNDFAHRT 
PANORAMIC RIDE
Die Panoramarundfahrt mit den Tramlinien 15 und 16 führt 
durch die Innenstadt, übers Bruderholz, überquert zweimal 
den Rhein und passiert viele Basler Sehenswürdigkeiten.
The panoramic ride with tram routes 15 and 16 takes you 
through the city centre, over the Bruderholz and twice across 
the Rhine, and passes by many of Basel’s places of interest.

SCHIFFE SHIPS
Die Basler Personenschifffahrt bietet Exkursionen von der 
Schifflände oder vom Dreiländereck aus. 
Basler Personenschifffahrt offers excursions from the Schiff-
lände or the Dreiländereck. 

www.bpg.ch

VORVERKAUFSSTELLEN ADVANCE BOOKING AGENCIES

BILLETTE TICKETS
BIDER & TANNER Aeschenvorstadt 2, Basel, 061 206 99 96  
ticket@biderundtanner.ch

BILLETTKASSE STADTCASINO BASEL Steinenberg 14, Basel  
061 226 36 30, tickets@stadtcasino-basel.ch

BILLETTKASSE THEATER BASEL billettkasse@theater-basel.ch 
www.theater-basel.ch, 061 295 11 33

GOETHEANUM Billettkasse 061 706 44 44,  
tickets@goetheanum.ch, www.goetheanum.org

KULTURTICKET 0900 585 887 (CHF 1.20/Min.), www.kulturticket.ch

STARTICKET www.starticket.ch

TICKETCORNER AG 0900 800 800 (CHF 1.19/Min.),  
www.ticketcorner.ch

TICKETINO AG 0900 441 441 (CHF 1.–/Min.), www.ticketino.com
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Erhältlich im Buchhandel  
oder unter reinhardt.ch Follow us

44.80
CHF

Der Autor Sigfried Schibli befasst sich mit  
der Geschichte ausgewählter Orgeln der 
Region Basel, von der grossen neuen Orgel  
im Musiksaal des Stadtcasinos Basel über 
die prächtigen Instrumente im Dom 
Arlesheim, in der Peterskirche und im Basler 
Münster bis hin zu kleineren Orgeln, wie sie 
in zahl reichen Stadt- und Landkirchen stehen.

DIE SCHÖNSTEN ORGELN  
IN UND UM BASEL

DIE
Instrumente
Königin DER
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Popup Stores
Genuss
Musik & Erlebnis
Workshops

Flâneur – Das Stadtraum Festival
7./8./9. September 2023
Elisabethenstrasse
flaneurbasel.ch
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